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EN: USER MANUAL NIGHT LIGHT (LED)

Before using the product, read this user manual carefully. Keep user manual and
packaging for future reference.

In this box: 1x night light (LED) + 1x user manual

Technical specifications: Input voltage 3V-5V + Input current 10 mA « Power consumption 50 mW
+ Battery 3x AAA 1.5 V + Weight + 270 grams

How to use: Light on/off /timer & batteries located under the light

1. Timer indicator light 2. Insert adapter here 3. ON/OFF/Timer button 4. Screw + battery cover
5. NOT INCLUDED: 3 x AAA batteries or 5V adapter 6. Warning! For decoration only! Not a toy!
To place batteries: 1. Use a screwdriver to remove the compartment cover screw. 2. Remove the
battery compartment cover, place 3 AAA (LRO3) batteries making sure they are fitted with their
poles in the right direction (as indicated on the product). 3. Replace the cover and tighten the screw.
Timer ON: Press light button. Timer indicator ight will turn on & light will turn off after 15 minutes
Timer OFF: Hold light button down for 3 seconds. The timer indicator light will turn off.

Adapter option: Adapters ADSVEU07/ADSVUK08/ADSVUS09 (depending on your country)
available at www.alittlelovelycompany.com

Cleaning: Use a damp cloth and mild detergent to wipe the light. DO NOT use spray cleaners,
running water, or submerge the product in water or any other liquid. During cleaning no moisture
should come into contact with electrical components. Servicing: Do not attempt to service this
product by opening of removing covers. This may damage the product and expose you to hazards
In addition the warranty will expire. Disposal: Dispose product according to localystate/national
rules and regulations for the disposal of batteries or products containing them. Dispose of paper
packaging according to local recycling guidelines. Warranty: We offer a world-wide warranty

of 2 years on manufacturing defects on our night lights, under the condition that the light is used
and installed according to the instructions the packaging and user manual. Make sure you retain
a copy of your purchase invoice in case you need to make a warranty claim. The warranty does
not cover defects resulting from improper usage, access by third parties or own attempts to make
technical amendment to the product, Any warranty provided by ALLC does not negatively affect the
mandatory legal rights and claims of the consumer vis-a-vis ALLC.

Important safety instructions

When using electrical products all basic safety instructions should be followed. Read the

following information and keep this user manual for further reference.
+ When removing and /or inserting batteries, keep out of reach of children + Always replace the
battery cover and the screws after replacing battery « This product has a choking and serious injury
risk if the battery cover is not secured with tightening screws on the cover + Do not use in bathroom
or place near water or other liquids + Use only the size and type of batteries specified
+ Be sure to follow the correct polarity when installing batteries « Different types of batteries or new
and used batteries are not to be mixed + Empty batteries are to be removed + Non-rechargeable
batteries are not to be recharged « Rechargeable batteries are to be removed from the product
before being charged + Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision
+ Remove batteries if product will be stored for an extended period of time + Supply terminals
are not to be short-circuited + Do not put batteries in a fire under any circumstance as they
may explode + Battery acid leakage can cause personal injury and damage to the product and
surrounding property + Keep batteries always away from fire and heat as they are an explosion
hazard « If battery leakage occurs, thoroughly wash any affected skin, making sure to keep battery
acid away from eyes, ears, nose and mouth + Immediately wash any clothing or other surface that
comes into contact with the battery acid « Leaking batteries may make "popping’ sounds + For
indoor use only + Keep the packaging out of reach of children « This is a decorative item only. This
is not a toy and should be used under adult supervision at all times  Keep electrical products
out of reach of small children  Only use the attachments supplied by the manufacturer + Always
unplug if the light is not being used for an extended period of time « In case of malfunction do not
disassemble the LED module yourself » The light source of this luminaire is not replaceable; when
the light source reaches its end of life the whole luminaire should be replaced.

Important notice for the proper disposal/recycling of the product
This product bears the selective sorting symbol for Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). This means that this product must be handled pursuant to European directive 2012/19/EU
in order to be recycled or dismantled to minimize its impact on the environment. User has the choice
to give this product to a competent recycling organization or to the retailer when he buys a new
electrical or electronic equipment. Electronic products not included in the selective sorting process
are potentially dangerous to the environment and human health due to the presence of hazardous
substances. For further information, or to find the address of a local collection point, please
contact your local or regional authorities.

MADE IN HUIZHOU, CHINA

NL: GEBRUIKERSHANDLEIDING NACHTLAMPJE (LED)

Lees deze gebrulkershandleldmg zorgvuldlg door voorda( u het product gebruikt.
Bewaar de handl ende oor referentie.

In deze doos: 1x Nach| (LED) + i

3V-5V« 10 mA « Vermogen: 50 mW
« Batterij: 3x AAA 1,5V + Gewicht: + 270 gram
Gebruik: Schakel de verlichting in/uit/timer & de batterijen bevinden zich onder de lamp.
1.Timer indicatorlampje 2.Plaats hier de adapter 3.AAN/UIT/TIMER knop 4. Schroef + batter-
ijdeksel 5.NIET INBEGREPEN: 3x AAA batterijen of 5V adapter 6. Waarschuwing! Alleen voor
decoratie! Geen speelgoed!
Batterijen plaatsen: 1, Gebuik sen schroevendracier om het sohroefe van het compartiment-
deksel te 2. Verwijder het batterij imentdel plums 3 AAA (LR03) batterijen
en zorg ervoor dat ze correct gepositioneerd zijn (zoals aangegeven op het product). 3. Vervang
het deksel en draai het schroefje weer vast.
Timer AAN: Druk op de lichtknop. Het timerindicatorlampje gaat branden en het licht gat uit na 15 minuten.
Timer UIT: Houd de lichtknop 3 seconden ingedrukt. Het timerindicatorlampje gaat uit.
Adapteroptie: Adap(evs ADSVEU07/ADSVUK08/ADSVUSOS (ofhankelik von uw land) zin

op ww om
Reiniging: Gebruk een vochtige doek en een mild reinigingsmiddel om het lampje af te vegen.
GEEN stromend water of in water of andere vloeistoffen gebruiken.
Zorg ervoor dat er geen vocht in contact komt met de elektrische onderdelen tijdens het reinigen.
Onderhoud: Probeer dit product niet te repareren door het openen of verwijderen van de deksels.
Dit kan het product beschadigen en u blootstellen aan gevaren. Bovendien vervalt de garantie
Afvoer: Gooi het product weg volgens de lokale, regionale of nationale voorschriften voor de
afvoer van batterijen of producten die batterijen bevatten. Gooi papieren verpakking weg volgens
de lokale recycle-richtlijnen Goruntie' Wij bieden een wereldwilde garantie van 2 jaar op fab-

van onze { dat het \umpje volgens de mslruches opde
verpakking en in de gebru\kevshund\ewdmg wordt gebruikt en geinstalleerd. Bewaar een kopie van
uw aankoopbewijs voor het geval u een garantieclaim moet indienen. De garantie dekt geen de-
fecten als gevolg van onjuist gebruik, toegang door derden of pogingen om technische wifzigingen
aan het product aan te brengen. De garantie van ALLC heeft geen invioed op de wettelijke rechten
en claims van de consument jegens ALLC.

Belangrijke veiligheidsinstructies

Volg altid de basisveiligheidsinstructies bij het gebruik van elektrische producten. Lees de

volgende informatie en bewaar deze handleiding voor toekomstige referentie
+ Houd batterijen buiten bereik van kinderen bij het verwijderen en/of plaatsen van batterijen.
 Vervang altijd het batterijdeksel en de schroeven na het vervangen van de batterj. » Dit product
heeft een en emsti als het ksel niet goed wordt
vastgedraaid met de schroef. + Gebruik dit product niet in de badkamer of dichtbij water of andere
vloeistoffen. + Gebruik lleen de opgegeven maat en type batterijen. » Zorg ervoor dat de batter-
fjen correct worden geplaatst volgens de polariteit. * Meng geen verschillende soorten batterijen
of nieuwe en gebruikte batterflen. + Verwijder lege batterijen.  Niet-oplaadbare batterijen mogen
niet worden opgeladen. + Oplaadbare batterijen moeten uit het product worden verwijderd voordat
ze worden opgeladen. + Oplaadbare batterijen mogen alleen worden opgeladen onder toezicht
van een volwassene. + Verwijder de batterijen als het product voor langere tjd niet wordt gebruikt,

« Kortsluit de aansluitpunten van de batterij niet. + Gooi batterijen nooit in het vuur, aangezien ze
kunnen exploderen. « Lekkende batterijzuur kan persoonlijk letsel en schade aan het product en de
omgeving veroorzaken. + Houd batterijen altijd uit de buurt van vuur en warmte, aangezien ze een
vormen. « Als ert kken optreden, was dan de getroffen huid grondig en zorg
ervoor dat het batterijzuur uit de buurt van ogen, oren, neus en mond blijft. « Was kleding of andere
oppervlakken die in contact komen met batterijzuur onmiddellijk. « Lekkende batterijen kunnen
‘ploppende’ geluiden maken. + Alleen voor binnengebruik. + Houd de verpakking buiten bereik van
kinderen. » Dit is een decoratief item. Het is geen speelgoed en moet altijd onder toezicht van een
volwassene worden gebruikt. + Houd elektrische producten buiten bereik van kleine kinderen.
+ Gebruik alleen de bijgeleverde accessoires van de fabrikant. « Trek altijd de stekker uit als het
licht voor langere tijd niet wordt gebruikt. « Probeer het LED-module niet zelf te demonteren in
geval van een defect. + De lichtbron van deze lamp is niet vervangbaar; wanneer de lichtbron het
einde van zijn levensduur bereikt, moet de hele lamp worden vervangen.

Belangrijke kennisgeving voor de juiste afvoer/recycling van het product

Dit product draagt het symbol voor selectieve inzameling van Afval van Elektrische en Elektronische
Apparatuur (WEEE). Dit betekent dat het product volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU moet
worden behandeld om te worden gerecycled of gedemonteerd, om de impact op het milieu te
minimaliseren. De gebruiker heeft de keuze om dit product in te leveren bij een erkende recyclin-
gorganisatie of bij de winkelier bij de aanschaf van een nieuw elekrisch of elektronisch apparaat.

d'énergie : 50 mW » Piles : 3x AAA 1,5V + Poids : £ 270 grammes
Utilisation: AHumer/Etemdve/Mmuleur & les piles sont situées sous la lampe.
1. Indicateur du minuteur 2. Insérer I'adaptateur ici 3. Bouton ON/OFF/Minuteur 4. Vis + couver-
cle des piles 5. NON INCLUS : 3x piles AAA ou adaptateur 5V 6. Avertissement! Seulement pour
décoration! Ne pas utiliser comme jouet!
Installation des piles: 1. Utilisez un tournevis pour enlever la vis du couvercle du compartiment
des piles. 2. Retirez le couvercle du compartiment des piles, insérez 3 piles AAA (LRO3) en vous
assurant qu'elles sont correctement orientées (comme indiqué sur le produit). 3. Replacez le
couvercle et serrez la vis.
Minuteur activé: Appuyez sur le bouton de la lumiere. L'indicateur du minuteur s'allume et la
lumiére s'éteindra aprés 15 minutes
Minuteur désactivé: Maintenez le bouton de la lumiére enfoncé pendant 3 secondes. L'indicateur
du minuteur s'éteindra.
Option d'adaptateur: Adaptateurs ADSVEU07/ADSVUK08/ADSVUSO9 (selon votre pays)

SUT WWW. com
Nettoyage: Utilisez un chiffon humide et un détergent doux pour essuyer la lampe. NE PAS utiliser
de nettoyants en spray, d'eau courante, ni immerger le produit dans de 'eau ou tout autre liquide.
Lors du nettoyage, veillez a ce qu'aucune humidité n'entre en contact avec les composants électri-
ques. Entretien: Ne tentez pas de réparer ce produit en ouvrant ou en retirant les couvercles. Cela
pourtait endommager e produit et ous exposer a des isques. De plus la garantie serait annulée.

Elektronische producten die niet in het selectieve worden kunnen

Eliminez le produit conformément aux régles locales, régionales ou nationales

gevaarlik zijn voor het milieu en de gezondheid van mensen door de heid van schad
stoffen. Voor meer informatie of om een lokaal inzamelpunt te vinden, kunt u contcct opnemen met
uw lokale of regionale autoriteiten

GEMAAKT IN HUIZHOU, CHINA

DE: BENUTZERHANDBUCH NACHTLICHT (LED)
Lesen Sie dieses Benutzerhandbuch sorgfalng durch, bevor Sie dus Pmdukt verwenden.
hren Sie das ie fiir Referenz auf.
In dieser Box: 1x Nachtlicht (LED) « 1x Benmzerhundbuch
i ifikati Ei 3V-5V « Ei 10 mA « Stromver-
brauch: 50 mW « Batterie: 3x AAA 1,5V + Gewicht: £ 270 Gramm
Verwendung: Ein-/Aus-Schalter/Timer & Batterien befinden sich unter dem Licht. 1. Timer-
Statusanzeige 2. Adapter hier einstecken 3. EIN/AUS/TIMER-Taste 4. Schraube + Batteriedeckel
5. NICHT ENTHALTEN: 3x AAA-Batterien oder SV-Adapter 6. Warnung! Nur zur Dekoration! Kein
Spielzeug!
Batterien einlegen: 1. Verwenden Sie einen Schraubenzieher, um die Schraube des Batteriefach-
deckels zu entfernen. 2. Entfernen Sie den Batteriefachdeckel, legen Sie 3 AAA (LRO3) Batterien ein
und stellen Sie sicher, dass sie korrekt eingesetzt sind (wie auf dem Produkt !

pour 'élimination des piles ou des prodts les contenant. Jetez Iemballage en paper selon les
consignes locales de recyclage. Garantie : Nous offrons une garantie mondiale de 2 ans contre
les défauts de fabrication sur nos lampes de nuit, & condition que la lampe soit utilisée et installée
conformément aux instructions de la boite et du manuel d'uilisation. Conservez une copie de votre
facture d'achat au cas ol vous auriez besoin de faire une réclamation sous garantie. La garantie
ne couvre pas les défauts résultant d'une utilisation incorrecte, de I'accés par des tiers ou des
tentatives de modification techmque du produt. Toute garantie fournie par ALLC n'affecte pas les
droits et récl légaux ot du vis-a-vis d'ALLC.

Instructions de sécurité importantes
Lorsque vous utiisez des produits électriques, toutes les consignes de sécurité de base
doivent étre stivies. Lise? les informations suivantes et conservez ce manuel d'utiisation

pour référence ultérieure. + Gardez les piles hors de la portée des enfants lors de linsertion et du

retrait des piles. » Remplacez toujours le couvercle des piles et les vis aprés avoir remplacé les
piles. + Ce produit présente un risque d'étouffement et de blessure grave si le couvercle des piles
est pas correctement sécurisé avec les vis. « Ne pos utiiser dans la salle de bain ou @ proximits
de I'eau ou d'autres liquides. » N'utilisez que des piles de taille ot de type spécifiés. + Assurez-vous
de respecter la polarité correcte lors de linstallation des piles. « Ne mélangez pas différents types
de piles ou des pwles newves et usagées. - Rtiez e pies ides. - Ne rechargez pas des piles non

3. Setzen Sie den Deckel wieder ein und ziehen Sie die Schraube fest.

Timer EIN: Driicken Sie die Lichttaste. Die Timer-Statusanzeige leuchtet auf, und das Licht schaltet
sich nach 15 Minuten aus

Timer AUS: Halten Sie die Lichttaste 3 Sekunden lang gedrickt. Die Timer-Statusanzeige geht aus.
Adapter-Option: Adopter ADSVEU07/ADSVUK08/ADSVUS09 (je nach Ihrem Land) sind verfiigbar
auf wwwalittlelovelycompany.com

Reinigung: Verwenden Sie ein feuchtes Tuch und ein mildes Reinigungsmittel, um das Licht
abzuwischen. VERWENDEN SIE KEINE Spriihreiniger, flieflendes Wasser oder tauchen Sie das
Produkt nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten. Stellen Sie sicher, dass keine Feuchtigkeit

mit den elektrischen Bauteilen in Kontakt kommt, wéhrend Sie das Produkt reinigen. Wartung:
Versuchen Sie nicht, dieses Produkt zu reparieren, indem Sie die Abdeckungen 6ffnen oder
entfernen. Dies kann das Produkt beschGdigen und Sie Gefahren aussetzen. Zudem erlischt die
Garantie. Entsorgung: Entsorgen Sie dos Produkt gemél den lokalen, staatlichen oder nationalen
Vorschriften zur Entsorgung von Batterien oder Produkten, die Batterien enthalten. Entsorgen Sie
Papierverpackungen gemaf den ortlichen Recyclingrichtlinien. Garantie: Wir bieten eine weltweite
Garantie von 2 Jahren auf t ei unseren , das Licht
wird gemdf den auf der k dim handbuch verwendet und
installiert. Bewahren Sie eine Kop\e Thres Kaufbelags auf, falls Sie einen Garantieanspruch geltend
machen miissen. Die Garantie deckt keine Méingel ab, die durch unsachgemafie Nutzung, Zugang
durch Dritte oder eigene Versuche zur technischen Andemng des Produkts entstehen. Jede von
ALLC gewdhrte Garantie b nicht die ! Rechte und Anspriiche
des Verbrauchers gegeniiber ALLC.

Wichtige Sicherheitsanweisungen
Bei der Verwendung von elektrischen Produkten sollten immer die grundlegenden Sicher-
heitsanweisungen beachtet werden. Lesen Sie die folgenden Informationen und bewahren
Sie dieses Benutzerhandbuch fir zukiinftige Referenz auf. + Halten Sie Batterien bei der Entnahme
und/oder dem Einlegen von Batterien von Kindern fern. » Ersetzen Sie immer das Batteriefach und
schrauben Sie die Schrauben nach dem Wechseln der Botterien wieder fes.  Dieses Produkt birgt

hr und ein emstes Verl iko, wenn das h nicht
mit den Schrauben gesichert ist. + Verwenden S\e das Produkt nicht im Badezimmer oder in der
Nahe von Wasser oder anderen Fl rwenden Sie nur die L Batter-

iegrafan und -typen. » Achten Sio darauf, e Batteren konek! gomai dor Pelartat énzusetzen
 Mischen Sie nicht oder neue und Batterien » Entnehmen
Sie leere Batterien. » Nicht aufladbare Batterien dirfen nicht aufgeladen werden. + Wiederau-
fladbare Batterien missen vor dem Laden aus dem Produkt entfernt werden. » Wiederaufladbare
Batterien diirfen nur unter Aufsicht von Erwachsenen geladen werden

 Entfernen Sie die Batterien, wenn das Produkt lber ldingere Zeit nicht verwendet wird. » Schiiefien
Sie die Batteriekontakte nicht kurz. » Werfen Sie Batterien niemals ins Feuer, da sie explodieren
kénnten. + Batterieflissigkeit kann Verletzungen und Schéiden am Produkt sowie an umliegendem
Eigentum verursachen. + Halten Sie Batterien immer von Feuer und Wéirme fern, da sie ein
Explosionsrisiko darstellen. « Falls es zu einem Batterieauslauf kommt, waschen Sie die betroffene
Haut griindlich und achten Sie darauf, dass Batterieflissigkeit nicht mit Augen, Ohren, Nase oder
Mund i Kontakt kommt. + Waschen Sie sofort Kleidung oder andere Oberfléchen, die mit der
Botterieflissigheit in Kontakt gekommen sind. » Auslaufende Batterien kénnen ,Plopp"-Geréusche
machen. + Nur fir den Innenbereich verwenden. + Halten Sie die Verpackung von Kindern fer

* Dies ist nur ein deloratives Element. Es ist kein Spielzeug und sollte immer unter Aufsicht von
Erwachsenen verwendet werden. + Halten Sie elektrische Produkte auBierhalb der Reichweite von
einen Kindern. + Verwenden Sie nur die vom Hersteller gelieferten Zubehartelle. « Ziehen Sie
immer den Stecker, wenn das Licht iber langere Zeit nicht verwendet wird. « Versuchen Sie nicht,
das LED-Modul selbst zu zerlegen, wenn es nicht funktioniert. » Die Lichtquelle dieser Lampe ist
nicht austauschbar; wenn die Lichtquelle itre Lebensdaver erreicht, muss die gesamte Lampe
ersetzt werden.

Wichtiger Hinweis zur ordnungsgeméfen Entsorgung/Recycling des Produkts

Dieses Produkt tragt das Symbol fir die selektive Sammlung von Elekiro- und Elektronikaltgeréiten
(WEEE). Das bedeutet, dass dieses Produkt gemdf der Europdischen Richtlinie 2012/19/EU
behandelt werden muss, um recycelt oder zerlegt zu werden, um die Auswirkungen auf die Umwelt
2u minimieren. Der Benutzer hat die Wah, dieses Produkt einer geeigneten Recyclingorganisation
2u iibergeben oder beim Kauf eines neuen elekirischen oder elektronischen Geréits beim Hndler
abaugeben. Elektronische Produkte, die nicht im selektiven Sammelprozess enthalten sind, kénnen
aufgrund der enthaltenen geféhrlichen Substanzen potenziell geféhrlich fir die Umwelt und die
menschliche Gesundheit sein. Fiir weitere Informationen oder um eine lokale Sammelstelle zu
finden, wenden Sie sich bitte an die lokalen oder regionalen Behérden

HERGESTELLT IN HUIZHOU, CHINA

FR: MANUEL D'UTILISATION LAMPE DE NUIT (LED)
Lisez attentivement ce manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit. Conservez le
manuel d'utilisation et 'emballage pour toute référence future.

Dans cette boite: 1x Lampe de nuit (LED) » 1x Manuel d'utilisation

Spécifications techniques: Tension d'entrée : 3V-5V » Courant d'entrée : 10 mA « C

 Les piles doivent étre refirées du produit avant d'étre chargées.
- Les piles rechargeables ne doivent étre chargées que sous la surveillance d'un adutte. « Retirez
les piles sile produit ne sera pas utiisé pendant ne période prolongée. « Ne court-circuitez pas
les bores des piles. + Ne jetez jamais les piles dans un feu, car elles peuvent exploser. « Le liquide
des piles peut provoquer des biessures et endommager le produit ainsi que les objets environnants.
- Gardez les piles toujours & I'écart du feu et de la chaleur, car elles présentent un risque
dexplosion. + En cas de fuite de pile, lavez soigneusement o peau affectée et veillez @ éviter tout
contact avec les yeux, les oreilles, le nez et la bouche. » Lavez immédiatement les vétements ou
toute surface qui entre en contact avec le liquide des piles. « Les piles qui fuient peuvent émettre
des bruits de “pop". + Utilisation en intérieur uniquement. + Gardez lemballage hors de portée des
enfants. » Il s'agit uniquement d'un objet décoratif. Ce n'est pas un jouet et doit étre utilisé sous

la sunveillance d'un adulte en tout temps. + Gardez les produits électriques hors de portée des
jeunes enfants. » Utilisez uniquement les accessoires fourns par le fabricant. » Débranchez tovjours

zare solo e dimensioni e il tipo di batterie specificati. » Assicurarsi di fispettare la polarita corretta
durante linserimento delle batterie. + Non mescolare diversitipi i batterie o batterie nuove &
usate. + Rimuovere le batterie scariche. « Le batterie non ricaricabill non devono essere ficaricate.
+ Le batterie ricaricabill devono essere fimosse dal prodotto prima dela ricarica. « Le batterie
ticaricabili devono essere caricate solo sotto la supenvisione i un adulto. » Rimuovere le batterie
se il prodotto non verrd utilizzato per un periodo prolungato. « Non cortocircuitare i terminali delle
batterie. + Non mettere le batterie nel fuoco, poiché potrebbero esplodere. « Le perdite di acido

energia: 50 mW « Bateria: 3x AAA 1,5V + Peso: £ 270 gramas

Como usar: Ligar/desligar/minutador & as baterias localizadas abaixo da luz. 1. Indicador do
minutador 2. Inserir o adaptador aqui 3. Botdo ON/OFF/Timer 4. Parafuso + tampa da bateria
5. NAO INCLUSO: 3x pilhas AAA ou adaptador 5V 6. Atencéio! Somente para decoragdo! Néo
& um brinquedo!

Instalagao das pilhas: 1. Use uma chave de fenda para remover o parafuso da tampa do com-
partimento de pilhas. 2. Retire a tampa do compartimento das pilhas, insira 3 pilhas AAA (LR03)

delle batterie possono causare lesioni personali e danni al prodotto e alla proprieta
 Tenere sempre e batterie lontano dal fuoco e dal calore, in quanto rappresentano un pericolo di
esplosione. + In caso di perdite di batteria, lavare immediatamente la pelle nteressata, evitando
che I'acido enti n contatto con occhi, orecchie, naso e bocca. » Lavare immediatamente qualsiasi
indumento o superficie che venga a contatto con 'acido della batteria. » Le batterie che perdono
possono emettere suoni di “pop”. + Solo per usa interno. » Tenere I'imballaggio fuori dalla portata
dei bambini. + Questo & un articolo decorativo. Non & un giocattolo ¢ deve essere utiizzato sempre
sottoa supervisione di un adulto. + Tenere i prodotti elettricifuori dalla portata dei bambini picco-
Ii+ Utlizzare solo gli accessori forniti dal produttore. + Scollegare sempre la lampada s non viene
utiizzata per un lungo periodo. + In caso di malfunzionamento, non smontare il modulo LED.

+ La fonte luminosa di questa lampada non  sostituibile; quando la fonte luminosa raggiunge la
fine della sua vita utile lintera lampada deve essere sostituita

Awviso imp per il corretto io del prodotto

Questo prodotto porta il simbolo di raccolta selettiva dei Rifiuti di Apparecchiature Elettriche ed
Elettroniche (RAEE). Cio significa che il prodotto deve essere trattato conformemente alla Direttiva
Europea 2012/19/EU per essere riciclato o smontato al fine di ridurre Iimpatto ambientale
L'utente ha la possibilita di consegnare questo prodotto a un‘organizzazione di riciclaggio
competente o al rivenditore quando acquista un nuovo dispositivo elettrico o elettronico. | prodotti
elettronici che non sono inclusi nel processo di raccolta selettiva possono essere pericolosi per
I'ambiente e la salute umana a causa della presenza di sostanze pericolose. Per ulteriori informazi-
oni o per trovare un punto di raccolta locale, si prega di contattare le autorita locali o regionali

FABBRICATO A HUIZHOU, CINA

ES: MANUAL DE USUARIO LUZ NOCTURNA (LED)

Lea cuidadosamente este manual de usuario antes de utilizar el producto. Conserve el
manual de usuario y el embalaje para futuras consultas.

Contenido de la caja: 1x Luz noctuma (LED) - 1x Manual de usuario

Especificaciones técnicas: Voltaje de entrada: 3V-5V « Corriente de entrada: 10 mA » Consumo
de energia: 50 mW « Bateria: 3x AAA 1,5V + Peso: £ 270 gramos

Cémo usar: Encender/apagar/minutero y baterias ubicados debajo de la luz.

1. Indicador del minutero 2. Insertar adaptador aqui 3. Boton ON/OFF/Timer 4. Tomillo + tapa de
la bateria 5. NO INCLUIDO: 3x pilas AAA o adaptador 5V 6. jAdvertencial {Solo para decoracién!
iNo es un juguete!

Colocar las pilas: 1. Use un destorillador para quitar el tornillo de la tapa del compartimiento
de las pilas. 2. Retire la tapa del compartimiento de las pilas, coloque 3 pilas AAA (LR03)
asegurdndose de que estén orientadas correctamente (como se indica en el producto). 3. Vuelva a
colocar la tapa y apriete el tornillo

Minutero activado: Presione el botén de la luz. El indicador del minutero se encenderd y la luz se
apagard despuss de 15 minutos.

Minutero desactivado: Mantenga presionado el botén de la luz durante 3 segundos. El indicador
del minutero se apagard

Opcion de aduptodor Adaptadores ADSVEU07/ADSVUK08/ADSVUS09 (dependiendo de

s pais) n ww om Limpieza: Use un paio himedo y un

sila lampe n'est pas utilisée pendant une période prolongée. + En cas de
ne démontez pas vous-méme le module LED, » La source lumineuse de ce luminaire nest pas
remplagable ; lorsque la source lumineuse atteint la fin de sa durée de vie, I'ensemble du luminaire
doit étre remplacé

Avis important concernant I'élimination/recyclage approprié du produit

Ce produit porte le symbole de collecte sélective des Déchets d'Equipements Electriques et
Electroniques (DEEE). Cela signifie que ce produt doit étre traité conformément & la dirctive
curopéenne 2012/19/EU afin détre recyclé ou démonté pour minimiser son impact sur I'envi-
ronnement. L'utiisateur a la possibilité de remettre ce produit & une organisation de recyclage

gente suave pava Jimpiar la luz. NO use limpiadores en aerosol, agua corriente ni sumerja
el producto en agua u otros liquidos. Durante la impieza, no debe entrar humedad en contacto
con los componentes eléctricos. Mantenimiento: No intente reparar este producto abriendo o
quitando las cubiertas. Esto podria daiiar el producto y exponerlo a riesgos. Ademds, la garantia
se anulard. Eliminacion: Elimine el producto segin las normativas locales, estatales o nacionales
sobre el desecho de baterias o productos que las contengan. Deseche el embalaje de papel
siguiendo las directrices locales de reciclaje. Garantia: Ofrecemos una garantia mundial de 2
afios contra defectos de fabricacion en nuestras luces nocturas, siempre que la luz se utiice

e instale de acuerdo con las instrucciones contenidas en el embalaje y el manual del usuario.

Asegtirese de conservar una copia de su factura de compra en caso de que necesite presentar

compétente ou au détaillant lors de Iachat d‘un nouvel ¢ électrique ou éls

Les produits électroniques qui ne sont pas inclus dans le processus de collecte sélective peuvent
etre dangereux pour I'environnement et la santé humaine en raison de la présence de substances
dangereuses. Pour plus d'informations ou pour trouver l'adresse dun point de collecte local,
veuillez contacter les autorités locales ou régionales

FABRIQUE A HUIZHOU, CHINE

IT: MANUALE DELL'UTENTE LAMPADA NOTTURNA (LED)

Leggere attentamente questo manuale dell'utente prima di utilizzare il prodotto. Con-
servare il manuale e I'imballaggio per riferimenti futuri.

Contenuto della confezione: 1x Lampada notturna (LED) + 1x Manuale dell'utente

Specifiche tecniche: Tensione diingresso: 3V-5V « Corrente di ingresso: 10 mA « Consumo
energetico: 50 mW « Batteria: 3x AAA 1,5V « Peso: + 270 grammi

Utilizzo: Accensione/spegnimento/minutatore & le batterie si trovano sotto la lampada

1. Indicatore del minutatore 2. Inserire qui |'adattatore 3. Pulsante ON/OFF/Timer 4. Vite +
coperchio delle batterie 5. NON INCLUSI: 3x batterie AAA o adattatore 5V 6. Attenzione! Solo per
decorazione! Non & un giocattolo!

Inserimento delle batterie: 1. Usare un cacciavite per rimuovere la vite del coperchio del compar-
timento batterie. 2. Rimuovere il coperchio del compartimento batterie, inserire 3 batterie AAA
(LRO3) assicurandosi che siano orientate correttamente (come indicato sul prodotto). 3. Rimontare
il coperchio e stringere la vite

Minutatore attivo: Premere il pulsante della luce. L'indicatore del minutatore si accendera e la
luce si spegnera dopo 15 minuti.

Minutatore disattivato: Tenere premuto il pulsante della luce per 3 secondi. L'indicatore del
minutatore si spegnerd.

Opzione adattatore: Adattatori ADSVEU07/ADSVUK08/ADSVUSO9 (a seconda del Paese)
disponibili su www.alittlelovelycompany.com

Pulizia: Utilizzare un panno umido e un detergente delicato per pulire la lampada. NON utilizzare
detergenti spray, acqua corrente, né immergere il prodotto in acqua o altri liquidi. Durante la
pulizia, evitare che 'umidita entri in contatto con i componenti elettrici. Manutenzione:

una én de garantia. La garantia no cubre defectos que resulten de un uso indebido,
acceso por parte de terceros o intentos de modificacion técnica del producto. Cualquier garantia
proporcionada por ALLC no afecta los derechos y reclamaciones legales obligatorios del
consumidor frente a ALLC.

Instrucciones de seguridad importantes

Al utilizar productos eléctricos, deben seguirse todas las instrucciones bdsicas de seguri-

dad. Lea la siguiente informacion y guarde este manual de usuario para futuras consu\tas
+ Mantenga las pilas fuera del alcance de los nifios al insertar o retirar las pilas. +

de que estio orientadas (como indicado no produto). 3. Recoloque
atampa e aperte o parafuso.
Minutador ativado: Pressione o botéio de luz. O indicador do minutador acenderd e a luz se
apagard apés 15 minutos. Minutador desativado: Segure o botéo de luz pressionado por 3
segundos. O indicador do minutador se apagara
Opgéo de adaptador: Adaptadores ADSVEU07/ADSVUK08/ADSVUSO09 (dependendo do seu
pais) d em ww, om
Limpeza: Use um pano tmido e um detergente suave para limpar a luz. NAO use produtos de
limpeza em spray, dgua corrente, nem submerja o produto em Ggua ou outros liquidos. Durante @
limpeza, néio deve haver contato da umidade com os componentes elétricos. Manutencéo: Néio
tente reparar este produto abrindo ou removendo as tampas. Isso pode danificar o produto e
expo-lo a riscos. Além disso, a garantia serd anulada. Descarte: Descarte o produto de acordo
com as regulamentagaes locais, estaduais ou nacionais para descarte de baterias ou produtos
que as contenham. Descarte a embalagem de papel de acordo com as diretrizes locais de
reciclagem. Garantia: Oferecemos uma garantia mundial de 2 anos contra defeitos de fabricacéo
em nossas luzes noturnas, desde que a luz seja usada e instalada de acordo com as instrugdes
contidas na embalagem e no manual do usudrio. Certifique-se de guardar uma cpia da sua nota
fiscal de compra, caso precise fazer uma reclamacao de garantia. A garantia ndo cobre defeitos
decorrentes de uso indevido, acesso de terceiros ou tentativas de modificagéo técnica do produto!
Qualquer garantia fornecida pela ALLC néo afeta os direitos e reclamagaes legais obrigatorios do
consumidor em relagdo a ALLC.

Instrugdes de seguranca importantes
Ao utilizar produtos elétricos, todas as instrugdes bdsicas de seguranca devem ser segui-
das. Leia as informagaes abaixo e guarde este manual para futuras consultas:
+ Mantenha as pilhas fora do alcance das criancas ao inserir ou retirar as pilhas. + Sempre
substitua o tampa das pilhas e os parafusos apss a troca das pilhas. « Este produto oferece risco
de sufocamento e lesdes graves caso a tampa das pilhas ndo esteja devidamente fixada com os
parafusos. + N use no banheiro ou préximo a dgua ou outros liquidos. » Use apenas o tipo &
o tamanho de pilhas especificado. + Certifique-se e seguir a polaridade correta ao instalar as
pilhas. » Néo misture diferentes tipos de pilhas ou pilhas novas com pilhas usadas. + Remova as
pilhas descarregadas. Nao recarrague pilhas no recaregaveis.  Pihas recarregdveis devem ser
retiradas do produto antes de serem Pilhat 56 devem ser

isyreleje opstr, skal du grundigt vaske eventuel berart hud og sarg for at holde batterisyre veek fra
gine, orer, neese og mund + Vask straks toj eller andet overflade, der kommer  kontakt med bat-
terisyre + Lezkende batterier kan lave “poppende” Iyde + Kun tl indendars brug  Hold emballagen
uden for bars razkkevidde  Dette er kun til dekoration. Dette er ikke et legetoj og ber altid bruges
under voksen overvégning + Hold elektriske produkter uden for sméi borns raekkevidde » Brug kun de
vedhesftede filr leveret af producenten « Afbryd altic strammen, hvis yset ikke bruges i lengere tid
- IHilfelde af funktionsfeil skal du ikke adskille LED-modulet selv « Lysets kilde i dette armatur kan
ikke udsfiftes; nérlysets kilde nér slutningen af sin levetid, skal hele armaturet udskiftes.

Vigtig meddelelse om korrekt delse af produktet.

Dette produkt beerer det selektive sorteringssymbol for afald af elekirisk og elektronisk udstyr
(WEEE). Dette betyder, at dette produkt skal handteres i overensstemmelse med den europeeiske
direktiv 2012/19/EU for at blive genanvendt eller demonteret for at minimere dets pévirkning pa
miljget. Brugeren har mulighed for at aflevere dette produkt til en kompetent genbrugsorganisation
eller til forhandleren, nar han kaber nyt elektrisk eller elektronisk udstyr. Elektroniske produkter, der
ikke er inkluderet i den selektive sorteringsproces, er potentielt farlige for miljet og menneskers
sundhed pd grund of tilstedevzerelsen f farlige stoffer. For yderligere information eller for at finde
adressen pa et lokalt indsamlingssted, bedes du kontakte dine lokale eller regionale myndigheder.

FREMSTILLET | HUIZHOU, KINA

SE: BRUGERVEJLEDNING FOR NATTLAMPA (I.ED)

Innan du anvénder produkten, lés denna anvé noggrant. Férvara

ualen och forpackningen for framtida referens.

| denna lada: 1x namampc (LED) * 1x anvéindarmanual

Tekniska ifi 3V-5V« 10mA«

50 mW « Batteri 3x AAA 1,5V + Vikt £ 270 gram

Hur man anvénder: Ljus pd/av/timer & batterier finns under lampan. 1. Timerindikatorljus

2. Siitt in adapter har 3. PA/AV/Timer knapp 4. Skruv + batteriskydd 5. INTE INKLUDERAD: 3 x
AAA batterier eller 5V adapter 6.Vaming! Endast fér dekoration! Inte en leksak!

Fér att placera batterier: 1. Anvand en skruvmejsel fér att ta bort skruven pa batterifackets lock.
2.Ta bort batterifackets lock, placera 3 AAA (LR03) batterier och se till tt de &r monterade med
polerna i rétt riktning (som angivet pé produkten). 3. Satt tillbaka locket och dra Gt skruven
Timer PA: Tryck pa ljusknappen. Timerindikatorljuset kommer att lysa, och lampan kommer att
slackas efter 15 minuter.

Timer AV: Hall ned ljusk i3 sekun Jikator| kommer att sléickas
Adapteralternativ: Adaptere ADSVEUO7/AD5VUK08/AD5VUSOQ (beroende pé ditt land) finns

com

cob o supeniadio ds um adulto - Remova os pilhas s o produo o fo uizado por um longo
periodo de tempo. + Nao faga curto-cirauito nos terminais das pilhas. « No coloque as pilhas no
fogo, pois elas podem explodir. + O vazamento de dcido das pilhas pode causar lesdes pessoais &
danos ao produto e & propriedace o redor. + Mantenha as pilhas sempre longe do fogo e do cal-
or, pois elas scio um risco de explosdo. « Se ocorrer vazamento de pilha, lave bem a pele afetada,
certficando-se de que o dcido néo entre em contato com os olhos, ouvidos, nariz e boca.  Lave
imediatamente qualquer roupa ou superfcie que entre em contato com o Gcido da pilha. « Pilhas
com vazamento podem emitir sons de “estalo”. + Para uso intemo apenas

+ Mantenha a embalagem fora do alcance das criangas. - Este é apenas um item decorativo. Néo
& um brinquedo e deve ser usado sob a supervisio de um adulto o tempo todo. + Mantenha os
produtos elétricos fora do alcance de criancas pequends. + Use apenas os acessdrios forecidos
pelo fabricante. + Sempre desconecte a luz quando néo for utiizada por um longo periodo de
tempo. » Em caso de mau funcionamento, néo desmonte o médulo LED vocé mesmo. » A fonte de
luz deste lumindiio ndo é substituivel; quando a fonte de luz atingir o fim de sua vida il

o lumindrio inteiro deverd ser substituido.

Aviso importante sobre o descarte/reciclagem adequada do produto

Este produto exibe o simbolo de separagdo seletiva de Residuos de Equipamentos Elétricos e
Eletranicos (REEE). Isso significa que o produto deve ser tratado conforme a Diretiva Europeia
2012/19/EU, para ser reciclado ou desmontado, minimizando seu impacto ambiental. O usudrio
tem o opgtio de entregar este produto a uma organizacdo de reciclagem competente ou ao
revendedor quando comprar um novo equipamento eletranico ou elétrico. Produtos eletronicos que
néio estéo incluidos no processo de separagdo seletiva podem ser prejudiciais o meio ambiente
e & sadde humana devido & presenga de substancias perigosas. Para mais informagdes ou para
localizar um ponto de coleta local, entre em contato com as autoridades locais ou regionais

FABRICADO EM HUIZHOU, CHINA

DK: BRUGERVEJLEDNING NATLAMPE (LED)
Inden du bruger produktet, ls denne brugervejledning omhyggeligt. Opbevar brugerve-

siempre la tapa de las pilas y los tornillos después de cambiar las pilas. « Este producto presenta
un riesgo de asfixia y lesiones graves sila tapa de las pilas no estd correctamente asegurada con
Jos tornilos. + No'o use en el bafio ni cerca de agua o otros liquidos. » Use solo el tamario y tipo
de pilas especificadas. + Asegirese de seguir la polaridad correcta al instalar las pilas. + No mez-
cle diferentes tipos de pilas o pilas nuevas y usadas. » Retre las pilas descargadas. « No recargue
pilas no recargables. - Las pilas recargables deben retitarse del producto antes de ser cargadas

+ Las pilas recargables solo deben cargarse bajo la supenvisién de un adulto.

il fremtidig brug.
Idenneeske Tx natlampe (LED) - 1x brugervejedring

Tekniske st fing 3V-5V + 10mA- 50 mw
- Batteri 3 AAA 1,5V » Vaegt £ 270 gram

Hvordan bruges: Lys tnd/sluk/timer & batterier er placeret under lyset

1. Timer indikatorlys 2. Indszt adapter her 3. TEND/SLUK/Timer knap 4. Skrue + batteridzeksel
5. IKKE INKLUDERET: 3 x AAA batterier eller SV adapter 6. Advarsel! Kun til dekoration ke en legetoj!
For at placere batterier: 1. Brug en skruetraskker fil at fjerne skruen til batterikammeret. 2. Fiern

+ Retire los pilas si el producto no se va a utilizar durante un periodo largo. + No haga cort
tarlos terminales de las pilas. + No ponga las pilas en fuego, ya que pueden explotar. « £l derrame
de deido de las pilos puede causar lesiones personcles y dafios al producto y a la propiedad
circundante. - Mantenga siempre las pilas alejadas del fuego y del calor, ya que son un riesgo de
explosion. + Si ocurre un derrame de bateria, lave bien la piel afectada, asegurdndose de que el
cido de la bateria no entre en contacto con los ojos, oidos, nariz y boca. + Lave i

Jaekslet, placér 3 AAA (LRO3) batterier og sarg for, at de er monteret med deres
poler i den rigtige retning (som angivet pa produktet). 3. Set daekslet pé igen og stram skruen
Timer TEND: Tryk pé lysknappen. Timerindikatorlyset taendes og lyset slukkes efter 15 minutter.
Timer SLUK: Hold lysknappen nede i 3 sekunder. Timerindikatorlyset slukkes
Adapter mulighed: Adaptere ADSVEUQ7/ADSVUK08/ADSVUSO9 (afhangigt of dit land) fés pé
W om

cualquier prenda de vestir o superficie que entre en contacto con el dcido de la bateria. + Las
pilas que gotean pueden emitir sonidos e “explosion”. + Solo para uso en interiores. + Mantenga
el embalaje fuera del alcance de los nifios. « Este es un articulo decorativo. No es un juguete y
debe ser usado bajo la supervision de un adulto en todo momento. + Mantenga los productos
eléctricos fuera del alcance de los nifios pequefios. » Use solo los accesorios proporcionados
por el fabricante. + Siempre desenchufe la uz si no se va a utilizar durante un periodo largo. « En
caso de mal funcionamiento, no desmonte el médulo LED usted mismo. « La fuente de luz de este
luminario no es reemplazable; cuando la fuente de luz llegue al final de su vida dtil, el luminario
completo debe ser reemplazado.

Non tentare di riparare il prodotto aprendo o rimuovendo i coperchi. Questo potrebbe d
il prodotto e esporvi a rischi. Inoltre, la garanzia sara annullata. Smaltimento: Smaltie il prodotto
in conformita con le normative locali, stttali o nazionali per lo smaltimento di batterie o prodotti
che le contengono. Smltire I'mballaggio in carta seguendo le linee guida di riciclaggio locali
Garanzia: Offriamo una garanzia mondiale di 2 anni sui difett di fabbricazione delle nostre
lampade notturne, a condizione che la lampada sia utilizata e installata secondo le istruzioni
contenute nella confezione & nel manuale dell'utente. Conservare una copia della fattura di
acquisto nel caso in cui sia necessario presentare una richiesta di garanzia. La garanzia non copre
difetti derivanti da un uso improprio, accesso da parte di terzi o tentativi di modifiche tecniche del
prodotto. Qualsiasi garanzia fornita da ALLC non pregiudica i dirtti legali obbligatori e richieste
del consumatore nei confronti di ALLC.

Istruzioni di sicurezza importanti

Quando si utilizzano prodotti elettrici, & necessario seguire tutte le istruzioni di sicurezza di

base. Leggere le sequenti informazioni ¢ conservare questo manuale per riferimenti futuri.
+Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini quando si rimuovono o s inseriscono le batterie.
 Sostituire sempre il coperchio delle batterie ¢ le viti dopo aver cambiato le batterie.» Questo
prodotto comporta un rischio i soffocamento e lesioni gravi se il coperchio delle batterie non viene

fissato on le viti. « Non utiizzare in bagno o vicino a acqua o alti liquidi. « Utiiz-

Aviso imp para la correcta reciclaje del producto
Este producto lleva el simbolo de recogida selectiva de Residuos de Aparatos Eléctricos y
Electrénicos (RAEE). Esto significa que el producto debe ser tratado de acuerdo con la Directiva
Europea 2012/19/EU para ser reciclado o desmontado y asi minimizar su impacto en el medio
ambiente. El usuario tiene la opcion de entregar este producto a una organizacion competente
de reciclaje o al minorista cuando compre un nuevo equipo elécirico o electrénico. Los productos
electronicos que no se incluyen en el proceso de recogida selectiva pueden ser peligrosos para
el medio ambiente y la salud humana debido ala presencia de sustancias peligrosas. Para mds
informacién o para encontrar una ubicacién de recoleccién local, péngase en contacto con las
autoridades locales o regionales.

FABRICADO EN HUIZHOU, CHINA

PT: MANUAL DO USUARIO LUZ NOTURNA (LED)

Leia atentamente este manual do usudrio antes de utilizar o produto. Guarde o manual e
a embalagem para futuras consultas.

Contetdo da caixa: 1 Luz noturna (LED) + 1x Manual do usudrio

Especificacdes técnicas: Tensdo de entrada: 3V-5V + Corrente de entrada: 10 mA « Consumo de

Rengoring: Brug en fugtig klud og mildt rengeringsmiddel til at terre lyset of. BRUG IKKE
sprayrensere, rindende vand eller nedsznk produktet i vand eller andre veesker. Under rengaring
mé ingen fugt komme i kontakt med elektriske komponenter. Service: Forsag ikke at servicere dette
produkt ved at dbne eller fieme dzeksler. Dette kan beskadige produktet og udsaette dig for fare.
Derudover udlgber garantien. Bortskaffelse: Bortskaf produktet i henhold til lokale/stat/nationale
regler og forskrifter for bortskaffelse af batterier eller produkter, der indeholder dem. Smid papem-
ballage ud i henhold il lokale genbrugsanvisninger. Garanti: Vi tlbyder en verdensomspendende
gorantipd 2 &r mod fobrikationsfe] p& vores nul\ampev, under forudszetaing of at lyet bruges og
installeres i med og Serg for
atbeholde en kopi af din kmbsfckturu itilflde of, at du skal gore krcv pd garantien. Garantien
deekker kke fejl som folge of forkert brug, adgang of tredjepart eller egne forsag pa at foretage
tekniske aendymgey of produktet. Enhver garanti fra ALLC pavirker ikke forbrugerens obligatoriske
lovmzzssige rettigheder og krav over for ALLC.

Vigtige sikkerhedsinstruktioner

Nar der bruges elekiriske produkter, skal alle grund Je sikkerhedsinstruktioner folg-

es. Lies falgende information og opbevar denne brugervejledning til senere reference.
« Ved fiemelse og/eller indsasttelse af batterier skal de holdes uden for barns raekkevidde
. Setoltd batterdeokslet og skrueme pu plads efter udskiftning af batteri  Dette produkt udgor
en kvaehnings- og alvorlig skad ikke er fastgjort med strammende skruer
pé dzekslet » Brug ikke i badevaere\set eHer placeri nzetheden af vond eller andre veesker « Brug kun
den starrelse og type batterier, der er specificeret + Sarg for at falge den korrekte polaritet, nér du
instllrr batterir - Frskeligetype of batterir e nye og rugte botterkr ms ke blondies

Anvéind en fuktig trasa och milt rengdringsmedel fér att torka av lampan. ANVAND
INTE spraysrengéringsmedel, rinnande vatten eller scink produkten i vatten eller annan viitska
Under rengéringen far ingen fukt komma i kontakt med elektriska komponenter. Service: Forsok inte
att serva den har produkten genom att 5ppna eller ta bort locken. Detta kan skada produkten och
utsdtta dig for fara. Dessutom kommer garantin att I6pa ut. Avfallshantering: Kasta produkten en-
lgtlokelo/statiga nationelc regler och freskritr or oviilshantering ov botterer ellr produikter
som innehdiller dem. Kasta | enligt lokala &

Garanti: Vi erbjuder en véirldsomspénnande garanti pa 2 ér mot tillverkningsfel pd véra nattlamp-
or, under iérutsd(tmng att lampan anvands och installeras enligt instruktionerna i forpackningen
och anvandarmanualen. Se till att behélla en kopia av ditt inkopskvitto ifall du behdver géra ett
garantiansprak. Garantin tacker inte defekter som uppstar pé grund av felaktig anvandning,
tillgéing av tredje part eller egna forsak att géra tekniska dndringar pa produkten. Eventuell garanti
som tillhandahdlls av ALLC pdverkar inte konsumentens obligatoriska lagstadgade réttigheter och
kiav gentemot ALLC.

Viktiga sdkerhetsinstruktioner

Vid anvéindning av elektriska produkter ska alla grundlaggande séikerhetsinstruktioner

foljas. Las foljande information och behdll denna anvéndarmanual for framtida referens.
« Vid borttagning och/eller inséttning av batterier, hall dem utom réickhdll f6r barn » Byt alltid bat-
terilocket och skruvarna efter att ha bytt batteri + Denna produkt utgér en kvéivnings- och allvarlig
skaderisk om batterilocket inte ar sékrat med dtdragningsskruvar pé locket + Anvéind inte i badrum
eller placera néira vatten eller andra véitskor + Anvnd endast den storlek och typ av batterier som
anges + Se till att flja korrekt polaritet vid installation av batterier » Olika typer av batterier eller
nya och anvénda batterier fér inte blandas + Tomma batterier ska tas bort
 Icke-uppladdningsbara batterier ska inte laddas upp + Uppladdningsbara batterier ska tas bort
frén produkten innan de laddas upp + Uppladdningsbara batterier ska endast laddas upp unds
vuxen évervakning « Ta bort batterier om produkten ska férvaras under en ldngre tid + Stromforsdr-
jnings-terminaler far inte kortslutas » Stt inte batterier i eld under négra omstéindigheter eftersom
de kan explodera kan orsaka och skada pé produkten och
omgivande egendom + Hall batterier alltid borta fran eld och varme eftersom de dr en explosions-
tisk » Om batterisyraleckage intraffar, tvétta noggrant eventuell paverkad hud och se till att halla
batterisyran borta frén 6gon, Gron, ndsa och mun « Tvatta omedelbart eventuella kiader eller annan
yta som kommer | kontaki med batterisyran + Liickande batterier kan géra “poppande fjud
« Endast for inomhusbruk « Hall férpackningen utom réickhdll for barn « Detta ar enbart en dekorativ
artikel. Detta dr inte en leksak och ska anvandas under vuxen évervakning vid alla tillféllen « Hall
elektriska produkter utom rackhall for sma barn « Anvand endast tillbehor som medféljer fran
tillverkaren » Koppla alltid ur om lampan inte anvénds under en langre tid + Om fel uppstar ska du
inte demontera LED-modulen sjalv « Ljuskdllan till denna armatur kan inte ersattas; nar ljuskéllan
nér slutet v sin livslingd bér hela armaturen bytas ut

Viktigt for korrekt bor g av produk

Denna produkt béir symbolen fér selektv sortering av vfall frén elektriska och elektroniska produk-
ter (WEEE). Detta innebdr att produkten méste hanteras i enlighet med EU-direktiv 2012/19/EU for
att tervinnas eller demonteras for att minimera dess miljgpaverkan. Anvandaren har méjlighet ott
lamna produkten till en kompetent & eller il dterforsaljaren nar han koper
en ny elekirisk eller elektronisk utrustning. Elektroniska produkter som inte ingdr i den selektiva
sorteringsprocessen dir potentiellt farliga for miljon och manniskors hélsa pa grund av forekomsten
av farliga dmnen. For ytterligare information, eller or att hitta adressen till en lokal insamlingsplats,
vénligen kontakta dina lokala eller regionala myndigheter.

TILLVERKAD | HUIZHOU, KINA

NO: BRUKSANVISNING FOR NATTLAMPA (LED)

For du bruker produktet, vennligst les denne bruksanvisningen noye. Oppbevar bruksan-
visningen og emballasjen for fremtidig referanse.

Innhold: 1x Liten lampe LED + 3x AG13/LR44-batteri (allerede installert)

I denne esken: 1x nattlampe (LED) « 1x brukenveiledring

Tekniske ifil 3V-5V . 10mA « 50 mwW/
« Batteri 3x AAA 1,5V « Vekt £ 270 gram

Hvordan bruke: Lys pé/av/timer & batterier befinner seg under lyset. 1. Timerindikatorlys 2. Sett
inn adapter her 3. PA/AV/Timer knapp 4. Skrue + batterideksel 5. IKKE INKLUDERT: 3 x AAA
batterier eller 5V adapter 6. Advarsell Kun til dekorasjon! Ikke en leke!

For & plassere batterier: 1. Bruk en skrutrekker for & fieme skruen pa batterikammerdekselet.

2. Fjem batterikammerdekselet, sett inn 3 AAA (LRO3) batterier og srg for at de er montert med
polene | riktig retning (som angitt p& produktet).3. Sett pa dekselet igjen og stram skruen

Timer PA: Trykk pa lysknappen. Timerindikatorlyset vil lyse, og lyset vil slukke etter 15 minutter.
Timer AV: Hold lysknappen nede i 3 sekunder, Timerindikatorlyset vl slukke

Adapteraltemunv Adaptere ADSVEU07/ADSVUK08/ADSVUSOS (avhengig av dittand)

« Tomme batterier skal fjemes * Iki batterier mé ikke I

om

baterr kol fnes o produtet fr e oplads - Genaplage otterr g kn oplades under
voksen overvagning - Flem batteriemne, his produktet opbevares | engere tid + Frsyringstermi-
naleme md ke kortlttes » st aldiig bottere  brand indr nogen omstendigheder, o de kan
leje kan fordrsage Jer og skade péi produkiet og omgivende
endom - Hold alid batterer vk fra 10 og varme, o de udgor en eksplosionsfare » His batter-

Rengjering: Bruk en fuktig klut og mildt rengjeringsmiddel for  tarke av lyset. BRUK IKKE spray-
rensere, rennende vann eller senk produktet i vann eller andre veesker. Under rengjoring mét ingen
fuktighet komme i kontakt med elektriske komponenter. Service: Ikke prov & servicere dette pro-
duktet ved & dpne eller fierne deksler. Dette kan skade produktet og utsette deg for fare. | tillegg
vil garantien ullope. Avhending: Kast produkiet i henhold tl lokale/statlige/nasjonale regler og



forskifter for avhending av batterier eller produkter som inneholder dem. Kast papi jeni
henhold il lokale gjenvinningsretningsinjer. Garanti: Vi tlbyr en verdenscmspennende garanti pa
2érmot p pa vare nattl under av at lyset brukes og installeres

i henhold tilinstruks] i emballasjen og bruk led! Serg for & beholde en kopi av
kjgpsfakturaen dini tilfelle du mé gjore krav pé garantien. Garantien dekker ikke feil som falge
ov feil bruk, tilgang av tredjeparter eller egne forsok pa & gjare tekniske endringer pé produktet.
Enhver garanti gitt av ALLC pévirker ikke forbrukerens obligatoriske lovfestede rettigheter og krav
overfor ALLC.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

Ved bruk av elektriske produkter mé alle grunnleggende sikkerhetsinstruksjoner folges

Les folgende informasjon og behold denne brukerveiledningen for fremtidig referanse.
 Ved fjerning og/eller innsats av batterier, hold dem utenfor barns rekkevidde « Bytt alltid bat-
terdekselet og skruene etter & ha kit batteri « Dette produkietuigjor en kvehings- og alvorig

Jerisiko hvis t ikke er sikret med krue p dekselet  Ikke bruk i baderom

eller plasser i nzerheten av vann eller andre vaesker - Bruk bare starrelse og type batterier som er
spesifisert + Sorg for & folge riktig polaritet nér du installerer batterier + Forskjellige typer batterier
eller nye og brukte batterier skal ikke blandes + Tomme batterier skal fiemes  Ikke-oppladbare
batterier skal ikke lades opp + Oppladbare batterier skal fiemes fra produktet for de lades opp.
- Oppladbare batterier skal bare lades opp under voksen overvékning « Fier batterier hvis pro-
duktet skal lagres i lengre tid - Forsyningsterminaler skal ikke kortsluttes « Ikke sett batterier i brann
under noen da de kan eksplodere - kan forrsake 1
og skade pé produktet og omgivende eiendom + Hold batterier alltid unnaiild og varme da de er en
eksplosjonsfare « Hvis batterisyrelekkasje oppstar, vask grundig eventuell berart hud og serg for &
holde batterisyre borte fra ayne, arer, nese og munn « Vask umiddelbart eventuelle klzer eller annen
overflate som kommer i kontakt med batterisyre  Lekkende batterier kan lage “poppelyder” + Kun
til innendars bruk + Hold emballasjen utenfor rekkevidde for barn « Dette er kun til dekorasjon. Dette
erikke en leke og ber alltid brukes under voksen overvakning « Hold elektriske produkter utenfor
rekkevidde for smé barn « Bruk bare vedlegg levert av produsenten « Koble alltid fra hvis lyset ikke
brukes i lengre tid « I tilfelle feil funksjon, ikke demonter LED-modulen selv « Lyskilden til dette
armaturet kan ikke erstattes; nér lyskilden nar slutten av sin levetid, ber hele armaturet byttes ut

Viktig melding for riktig avhending /gjenvinning av produktet.
Dette produktet har symbolet for selektiv sortering av elektrisk og elektronisk avfall (WEEE). Dette
betyr at produktet m& handteres i henhold til europeisk direktiv 2012/19/EU for G bli resirkulert eller
demontert for & minimere dets pavirkning pa miljget. Brukeren har valget mellom & gi dette produk-
tet il en kompetent gj eller til ndr han kjgper nytt elektrisk eller
elektronisk utstyr. Elektroniske produkter som ikke er inkludert i den selektive sorteringsprosessen,
er potensielt farlige for miljoet og ers helse pé grunn av tilstedevaerelsen av farlige stoffer
For ytterligere informasjon, eller for & finne adressen tl et lokalt innsamlingssted, vennligst kontakt
dine lokale eller regionale myndigheter.

LAGET | HUIZHOU, KINA

FI: KAYTTOOHJE YOVALO (lED)

Ennen tuotteen kaynoa lue tdmd kay

myShempéd ké varten.

Tama laatikko sisaltad: « 1x yovalo (LED) + 1x kayttoohje
Tekniset tiedot: « Tul jénnite: 3V-5V « Tulovirta: 10 mA « Virrankulutus: S0 mW « Paristot: 3x AAA
1,5V + Paino: + 270 grammaa

Kayttsohjeet: Valo padlle/pois /ajastin ja paristot siaitsevat valon alla

1- Aasimen merkkivlo 2. it soit han 3. ON/OFE/Ajostin-painike 4. Ruwi + partchoteo
5. EI SISALLY: 3x AAA paristoa tai 5V~ sovmnta 6. Vormtus‘ Vain konstekuy\toon' Eilelu!

Paristojen on kannen ruuvin

2. Poista paristokotelon kansi, aseta 3 AAA (LR03) -paristoa paikoilleen varmistaen, ettd niiden
navat ovat oikein péin (merkitty tuotteeseen). 3. Sulje kansi ja kiristé ruuvi

Ajastimen kaytto: + Ajastin paalld: Paina vo\opu'\mkeﬂc A]ash'men merkkivalo syttyy ja valo
sammuu 15 minuutin kuluttua. + Ajastin pois pédité: Pidé valopainiketta painettuna 3 sekuntia.
Ajastimen merkkivalo sammuu

Sovmnvuuhtoehto Souittimet ADSVEU07/ADSVUKOB/ADSVUSO? (maasta riippuen) ovat saatavil-
la
Puhdistus: Puhd\sm valo kostealla hmo\la ja mledol\o pesuaineella. Ald kéytd suihkepuhdis-
tusaineita, juoksevaa vettd tai upota (uote(lu veteen tai muihin nesteisiin. Puhdistuksen aikana
sahkokomponenmen ei tule kastua. Huolto: Ald yrita huoltaa tuotetta avaamalla tai poistamalla
sen osia. Tamé voi vahingoittaa tuotetta ja altistaa sinut vaaroille. Lisaksi takuu ruukeac

i. Sdilytd kay je ja pakkaus

V-5V« k
+ Rafhlgdur: 3x AAA 1 sv Pyngd: £ 270 grémm
Leidbeiningar um notkun: Ljos kveikt/sl6kkt/timarofi & rafhladur eru stadsettar undir gsinu

1. Timarofaljésvisir 2. Settu millistykki hér 3. ON/OFF /Timarofahnappur 4. Skrifur + rafhlodulok

5. EKKI INNIHALDID: 3 x AAA rafhlGour eda SV millistykki 6. Advérun! Adeins til skrauts! Ekki
leikfang!

Til ad setja inn rafhlddur: 1. Notadu skrifjarn til ad fjarlzegja skrifuna d loki rafhlcouhalfsing

2. Fjarlegdu lokid af rafhloduholfinu, settu 3 AAA (LRO3) rafhlodur i holfs, passadu ad peer séu rétt
sninar (eins og merkt er  vorunni). 3. Settu okid aftur G og hertu skrafuna

Notkun timarofa:  Timarofi G: Yttu & ljssahnappinn. Timarofaljésvisirinn mun kvikna og ljésid
slekkur sjdlfkrafa ehlr 15 mindtur.

Tlmavofl atf: Haltu ljésat inni { 3 sekdndur. slekkur d sér.

Millistykki valkostir: Millistykki ADSVEU07/ADSVUKOB/ADSVUSOQ (eftir landi) féanleg & www.
alittlelovelycompany.com

Prif: Purrkadu [sid mes rékum Kiit og il sdpu. NOTABU EKKI spreyhreinsiefn, rennandi vatn
eda settu voruna i vatn eda annan vokva, Geettu pess ad engin raki komist i snertingu vid rafhluting
medan 6 hreinsun stendur. Vidhald: Ekki reyna ad gera vid véruna med bvi ad opna eda fiarlegja
hiffor. Petta getur skemmt v6runa og skapad haettu. Par a8 auki fellur Gbyrgdin nidur. Férgun:
Fargadu vorunni { samraemi vid stadbundnar, fylkis- eda landsreglur um lorgun vclhlodnc eéc vara
sem innihalda peer. Fargadu pappirsumbidum f samrzemi vio

Abyrgd: Vi3 bjo3um tveggja ira lpj63lega byrg? d framleidslugalum  nétlssum okkar, me3 byl
skilyrdi ad ljosid sé notad og sett upp samkveemt leidb fumbiidum og

Geymdu ot of kaupnétu pinni ef pu parft ad gera abyrgdarkréfu. Abyrgdin naer ekki yfir galla sem
stafa af rangri notkun, afskiptum bridju adila eda tiiraunum til 00 breyta vorunni teeknilega Abyrgd
ALLC hefur ekki neikvaed hrif d Isgbundin réttindi neytenda gagnvart ALLC

10 mA + Orkunotkun: 50 mW

Mlkllvagar éryggisleidbeiningar

wylqeznie do celéw dekoracyjnych. To nie jest zabawka i powinien byé uzywany wylacznie pod
nadzorem osoby dorosle. - Trzymaj urzadzenia elektryczne 2 dala od malych daieci. - Uzywiaj
wylgcznie al przez prod + Zawsze odlqczaj zasilanie, jesli lampka
nie jest uzywana przez duzszy czas. » W prypadku awarii e demontuj samodzielnie modufu LED.
+ Z16dlo $wiatla w tej lampie nie jest wymienne; po zakoriczeniu ywotnosci Zrédia wiatla cala
lampa powinna zostac wymieniona

Waina informacja dotyczaca wiasciwej utylizacji/recyklingu produktu

Produkt ten oznaczony jest symbolem selektywnego zbierania odpadéw elekirycznych i elekiron-
icznych (WEEE). Oznacza to, ze produkt ten musi byé przetwarzany zgodnie z dyrektywa europejska
2012/19/UE, aby podlegat lub weelu wplywu na
$rodowisko. Uzytkownik ma mozliwos¢ oddania produktu do kompetentnej organizacji zajmujacej
si recyklingiem lub do sprzedawcy podczas zakupu nowego urzqdzenia elektrycznego lub
elektronicznego. Produkty elektryczne, kiére nie sq objgte selektywnym zbieraniem, moga stanowié
zagrozenie dla érodowiska i zdrowia ludzi z powodu obecnosci substancii niebezpiecznych

Aby uzyskac wiece] informacii lub znalez¢ lokalny punkt zbierki, skontaktu sie z lokalnymi lub
regionalnymi wiadzami

WYPRODUKOWANO W HUIZHOU, CHINY

HU: FELHASZNALOI KEZIKONYV EJSZAKAI LAMPAHOZ (LED)
Atermék G elétt fi olvassael ezt a yvet. Orizze
meg a kézikdnyvet és a last késébbi felh ala

A csomag tartalma: + 1x éjszakai [ampa (LED) + 1x felhaszndléi kezikényv

Miiszaki adatok: » Bemeneti fesziltség: 3V-5V + Bemeneti dramerésség: 10 mA » Teljesitmény-
felvétel: 50 mW « Elem: 3x AAA 1,5V « Silly: + 270 gramm

skulu fylgja pegar eru notadar. Lestu
upp\ysmgurog geymdu essa handbek il framtidarvisunar. « Pegar rafhlodur eru
fiarlegdar eda settar , geymdu peer utan selingar bara. + Altaf skal sefja lok rafhiaauhdifsins
sinn stad og herda skrifumar eftir ad rafhlodur eru settar . + Pessi vara getur valdid kéfaunarhzettu
og alvarlegum meidslum ef lok rafhladuhdlfsins er ekki tryggilega fest me skrifum. + Ekki nota
basherbergi eda ndlegt vatni eda 63rum vkva. + Notid abeins bann steerd og gerd rafhlada sem
ertilgreind. + Geettu pess a3 rafhlé3urnar séu rétt settar me? rétta skautun. » Ekki blanda saman
mismunandi gerdum rafhlada e3a nyjum og notudum rafhlgdum. + Tomar rafhladur skulu fiaregdar.
+ Ekki mé hlada ekki-endurhladanlegar rafhlodur. » Fiarlkegdu endurhladanlegar rafhiodur ir
vérunni cdur en peer eru hladnar. + Endurhlaanlegar rafhlodur skulu adeins hladnar undir eftirlit
fullordinna. « Fjarlegdu rafhlédur ef varan verdur ekki notud flangan tima. + Ekki skammhlaupa
skaut rafhlgdunnar. + Ekki, undir neinum kringumstzedum, setja rafhiadur i eld bar sem per geta
sprungid. » Rafhlodusjruleki getur valdid meidslum og skemmt véruna og naemgg andi cignir.
+ Geymdu rafhlasur farr eldi og hita bar sem peer geta valdid

i dtmutaté: A limpa be- - /kikapsols timer gombjo és oz elemek a lémpa aljdn taldihatok
6 fény 2. Adapter pont 3. BE/KI/Idzit6 gomb 4. Coniar s elemionts

fede\S NEM TARTALMAZZA: 3 x AAA elemet vagy 5V-os adaptert 6. Figyelem! Csak dekordciés

célokral Ez nem jGték!

Elemek behelyezése: 1. | tavolitsa el az elemtarté fedelének csavarjat.

2. Vegye le oz elemtarto fedelet helyezze be a3 AAA (LR03) elemet, lgyelve a helyes polaritdsra (a

terméen jeléltek szernt). 3. Tegye vissza a fedelet, és hizza meg a csavart

Idézité + 1d6zits Nyomja meg a Az ény

vildgitani kezd, és a lampa 15 perc malva automatikusan kikapesol. « Idézit kwkopcso\usu Tortsa

lenyomva a fénygombot 3 masodpercig. Az idézitdjelzs fény kialszik

Adapter opt AzADSVEU07/AD5\/UKOB/ADS\/USD?adaplerek(ozcvsmg(ol{uggoen)e\erhetok

a kévetkezd Idalon: www.alittlelovel

Tisztitds: TorGlje le a lampdt nedves ruhdval és enyhe tlsztl(osze"e\. NE HASZNALJON permetezés

ek, skolu hid vandlega og passad a6 fran kamit ki gy, eyre nf eac munn. « Pvodu
strax il fot eda yfitbord sem komast fsnertingu vid rafhlodusyru. - Lekand rafhiGour geta gefid fra
sér ,smell” hijoa. » Adeins fyrir notkun innanhiss. - Geymdu umbudir uton seilingar barna. - Petta
er eingangu skrautvara. Petta er ekki leikfang og skal dvallt vera undir eftilti fullorsinna. » Haltu
rafmagnsvérum fiar litlum bérum. + Notadu adeins aukahluti frd framleianda. « Taktu alltaf tr
samband ef josia er ekki notad f langan tima. + EkKi taka LED eininguna  sundur ef bilun verdur.

+ Ljés uppspretta pessa josbinadar er ekki skiptanleg; pegar [jésgjafinn endar tti a3 skipta um
alla fjssabinadinn

Mikilveeg tilkynning um rétta forgun/endurvinnslu vérunnar
Pessi vara ber takn fyrir valbundna flokkun d tirgangi raf- og rafeindabtinadar (WEEE). Petta pyir
a8 pessi vara skal mehandlu3 samkveemt Evioputiiskipun 2012/19/ESB til ad endunvinna eda
takat hana fsundur og lagmarka umhverfischrif. Notandh getur afhent bessa véru tl heefs endurv-
innslustofnunar e8a smasala pegar hann kaupir nyjan raf- e3a rafeindabiinad. Rafmagnsvérur
sem ek eru med fvalbundinni fokkun geta verd hiettlegar fyrirumhver( og heilsu mana

folyo vizet, és ne meritse a termeket vizbe vagy mas folyadékba, Tisztitds kézben
{igyeljen arra, hogy nedvesség ne érje az elektromos alkatrészeket. Szervizelés: Ne probalja meg
sajat maga szervizelni a terméket azdltal, hogy kiny'\tjc vagy eltavolitja a burkolatot. Ez karosithatja
a termeket és veszélytjelenthet, Emellett a garancia énvényet veszt Artalmatlanitds: Atermeketa
helyi, regiondlis vagy nemzeti eldi felelgen kell dr i, amelyek oz elemeket
vagy azokat tartalmazo termékeket érintik. A papircsomagoldst a helyi tjrahasznositasi irnyelvek
szerint kell kidobni. Garancia: 2 év nemzetkézi gumncwul vaHu\unk oz éjszakai lampdink gyartdsi
hibdira, feltéve, hogy a lampdt a ldson és a yvben leirtak szerint
haszndljdk és telepitik. Grizze meq o vsérldsi szémldt arma oz esetre, ha garancidlis igényt kellene
benyijtania. A garancia nem vonatkozik a nem rendeltetésszerii haszndlatbol, harmadik felek ditali
beavatkozdsbdl vagy a termék technikai modositasdra tett sajat kisérletekbol eredd hibdkra. Az
ALLC dltal biztosftott garancia nem érinti hétranyosan a fogyaszté kételezé jogait és igényeit az
ALLC-vel szemben,

' Fontos biztonsdgi utasitdsok
Elektromos termékek haszndlatakor minden alapvets biztonsdgi utasitcist be kell tortani

vegna hesttulegra efna. Fyri frekari upplysingar, eda til a finna stadbund hafdu
samband vid stadbundin eda svaedisbundin yfirvald.

FRAMLEITT { HUIZHOU, KINA

PL: INSTRUKCJA OBSLUGI LAMPKI NOCNEJ (LED)

Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie przeczytac te instrukcje obstugi. Zachowaj
instrukeje obstugi i opakowanie na przysztosé.

W zestawie: + 1xlampka nocna (LED) « Ix nstrukcjo obshugi

Havitd tuote paikall Itioiden tai kansallisten sééintdjen jo
mukmsesu paristojen tai niitd sisiltévien tuotteiden osa\m Havitd paperipakkaus pmkclhsten
) mulml ti Tckuu Tarjoamme kahden vuoden takuun

I irheill I ettd valoa koyteloon ja asennetaan pakkauksen
o kiiyttGohjeen mukaisesti. Sailytd ostokuitti mahdollsta takuukdsittely varten. Takuu ei kota
vikoja, jotka johtuvat virt ytastd, kol lien padisysté tai omista yrityksistd
tehdc teknisic muutoksia tuotteeseen. ALLC:n tarjoama takuu ei vaikuta kuluttajan lakisadteisiin
oikeuksiin ja vaatimuksiin ALLC:té kohtaan

Tarkeitd turvallisuusohjeita
Sahkotuotteiden kaytdssa tulee noudattaa kaikkia perusohjeita. Lue alla oleva tieto ja
sailytd tama kayttohje myohempda kayttod varten.
+ Kun polistat tai asetat paristoja, pidd ne lasten ul + Vaihda aina
kansi ja kiistd ruuvit pariston vaihdon jalkeen. « Tamé tuote aiheuttaa tukehtumis- ja vakavan
loukkaantumisriskin, jos paristokotelon kantta ei ole kiinnitetty ruuveilla. » Ald kaytd kylpyhuonees-
sa tai veden tai muiden nesteiden ahelld. + Kéytd vain ilmoitettua paristotyyppid
+ Varmista paristojen oikea napaisuus asentaessasi niitd. « Ald sekoita eri tyyppisid tai vanhoja ja
uusia paristoja. * Tyhjéit paristot on poistettava. * Ei-ladattavia paristoja ei saa ladata
+ Ladattavat paristot on poistettava tuotteesta ennen latausta. + Ladattavia paristoja saa ladata
vain aikuisen valvonnassa. « Poista paristot, jos tuotetta ei kdytetd pitkacin aikaan. » Virtaldhteen
napojaei saa oikosulkco - A6 misstian tapauksessa polta paristoja, koska ne voivat jhtad
r voi aiheuttaa sekd vaurioittaa tuotetta ja ymparsivéid
omaisuutta. + Pidd paristot poissa tulen ja , sillé ne ovat
+ Jos paristovuotoa tapahtuu, pese iho huole\hsesn ja pida panstohuppc poissa silmistd, korvista,
nendstd ja suusta. - Pese heti vaotteet tai pinnat, otkc outuvat kosketuksiin punstohcpon kanssa
+ Vuotavat paristot voivat padistaé ania. »
- Saillyta pakkaus lasten ul Temé on vain koriat . i lelu. Kaytd aina aikuis-
en valvonnassa. « Pidd sahkstuotteet poissa pienten lasten ulottuvilta. « Kayt vain

+ Napiecie wejsci 3\/ 5V + Prad wejsciowy: 10 mA « Zuzycie
energu 50 mW -« Baterie: 3x AAA 1,5V + Waga: 270 graméw
Jak uzywac: Wigcznik/wylacznik/wylacznik czasowy i baterie znajda sie pod lampka.
1. Wskaznik timera 2. Tutaj podiacz adapter 3. Przycisk ON/OFF/Timer 4. Srubka + pokrywa
baterii §. NIE ZAWIERA: 3 x baterii AAA lub adaptera 5V 6. Uwaga! Tylko do dekoracji! To nie
jest zabawka!
ok wlozye baterie: 1. Uy érubokreto, oby odlkrecic srubke polaywy komory boteri. 2. Zdejmi
pokrywe komory baterii, wi6 3 baterie AAA (LR03), upewniajac sie, ze sq p

Olvassa el az aldbbi informdcidkat, és 6rizze meg ezt a felhaszndlsi kézikdnyvet késébbi

se vihkost nedostala do kontaktu s i. Servis:
opravovat sami otevirdnim nebo odstrariovéinim krytd. Mohlo by dojit k poskozent vyrobku a

se vjrobek Sev nepihapBavovtal ot Sladikaoia 6lahovr‘l< evbéyetaiva eivat smmvéuva yato nzpanMov Kty
avepmmvn vyeia Aoyw g napoumac 61 . Na 1 yla va Bpeite
lnict 16 1 €V TOMKOU 0N vic, HETICTOMIKEG £ apyéq oac.

ohrozeni bezpeénosti. Zéiruka tim zanike. Likvidace: Vyrobek likvidujte podle mistnich,
nebo ndrodnich predpisti pro likvidaci bateri nebo vyrobkd, které je obsahui. Papirovy obal
likvidjte podle mistnich pravidel pro recyklaci. Zéruka: Na nase noéni lampiéky poskytujeme
dvouletou celosvétovou zéiruku na vyrobni vady za podminky, ze je lampicka pouzivana a instalovd-
na podle pokynd na obalu a v uzivatelské piitucce. Uchovejte si kopii dokladu o koupi pro piipad
uplatnéni zéruky. Zéiruka se nevztahuje na vady zpiisobené nespravngm pouzivcinim, zasahem
tietich stran nebo pokusy o technickou tpravu vjrobku. Jakakoliv zdruka poskytovand spoleénosti
ALLC nemé viiv na zdkonnd prava spotiebitele viéi spoleénosti ALLC.

Dilleité bezpe¢nostni pokyny

Pii pouzivani elektrickych vyrobkd je nutné dodriovat zdkladni bezpegnostnf pokyny.

Piectéte sinasledujiciinformace a tuto uzivatelskou pritucku si uschoveite pro budouci
pouiiti.  Pii vyjimani nebo vkladdni bateriije uchovévejte mimo dosah déti. » Po vyméné baterii
vidy vratte kryt baterie a utdhnéte srouby. « Tento vyvobek piedstavuje riziko uduseni a vazného
zranéni, pokud neni kryt baterie zajistén utazenim sroubi. + Nepouzivejte v koupelné ani v blizkosti
vody & jinjch tekutin + Poutivejte pouze baterie sprévné velikosti a typu. » Ujistste se, Ze jsou
baterie spravné vlozeny podle polarity. » Nemichejte riizné typy baterii nebo nové a pouité baterie.
+ Vybitou baterii vyjméte. + Neznovunabijeci baterie nenabijejte. » Nabiject baterie pred nabijenim
vyjméte 2 wrobku. » Nabijeci baterie nabijejte pouze pod dohledem dospélych. » Pokud vyrobek
nebudete delsi dobu pouzwat vyjméte baterie. » Zamezte zkratu kontakti baterie.
« Baterie nikdy nevystavujte ohni - hrozi riziko vijbuchu. « Unik bateriové kapaliny méze zptsobit
zranéni a poskodit vyrobek i okolni prostiedi. + Baterie uchovdvejte mimo dosah ohné a vysokych
teplot — hrozi riziko vybuchu. » Pfi uniku bateriové kapaliny dikladng opldchnéte postizenou kii
a zabrafite kontaktu kapaliny s o¢ima, usima, nosem a tsty. + Kontaminovany odév nebo povich
ihned omyjte. » Unikajici baterie mohou vyddvat ,praskavy” zvuk. « Pouze pro vaitini pouiti. » Obal
uchovavejte mimo dosah déti. « Tento vyrobek je pouze dekorativni. Neni to hracka a vidy by mél
byt pouzivan pod dohledem dospéljch. + Uchovavejte elektrické vjrobky mimo dosah malych déti
+ Pouivejte pouze pislusenstvi dodané wrobcem. + Pokud lampicku delsi dobu nepouzivate, vidy
ji odpote. + V piipads poruchy LED modulu jej neotvirejte ani se nepokousejte o opravu. + Svételnj
2droj této lampy neni vyménitelny; po skongeni Zivotnosti je nutné vyménit celou lampu

Dilezité informace o spravné likvidaci vyrobku

Tento vyrobek je oznacen symbolem pro tiidéni odpadu elektrickych a elektronickych zaiizeni
(WEEE). To znamend, 7e tento vjrobek musi byt ikvidovén v souladu se smémici Eviopského
parlamentu a Rady 2012/19/EU, aby bylo zajiiténo jeho recyklovni nebo rozebrdni s cilem mini-
malizovat dopad na zivotn prostied. Usivatel mize tento vjrobek odevzdat kompetentaf recyklacni
organizaci nebo prodeci pit zakoupeni nového elektrickeho nebo elektronicksho zaiizent. Elektion-

KATAZKEYAZMENO ZTHN HUIZHOU, KINA

MT: MANWAL TAL-UTENT DAWL TA' BIL-LEJL (LED)

Qabel tuza I-prodott, agra dan il-manwal tal-utent bir-reqqa. Zomm il-manwal tal-utent

ull-imballagg ghal referenza futura.

F'din il-kaxxa: « 1x dawl ta’ bil-lejl (LED) + 1x manwal tal-utent

Specifikazzjonijiet Teknici: « Vultagg tad-dhul: 3V-5V « Kurrent tad-dhul: 10 mA + Konsum

tal-energija: 50 mW « Batteriji: 3x AAA 1.5V « Piz: + 270 gramma

Kif tuzah: I|-buttuna tad-dawl fug/off/hin u l-batteriji jinsabu taht id-dawl. 1. Dawl indikatur

tal-hin 2. Dahhal |-adapter hawn 3. Buttuna ON/OFF /Timer 4. Viti + ghatu tal-batterija 5. MHUX

INKLUSS: 3 x AAA batteriji jew adapter ta’ 5V 6. Twissijal Ghal dekorazzjoni biss! Mhux gugarell!

Kif taghmel il-batteriji: 1. Uza tournevis biex tnehhi |-viti tal-ghatu tal-kompartiment tal-batteriji

2. Nehhi I-ghatu tal-kompartiment tal-batteriji, poggi 3 batteriji AAA (LRO3) fil-potizzjoni t-tajba

Kif muri fuq il-prodott. 3. Erga’ poggi I-ghatu u issikka l-viti

Timer ON: Aghfas il-buttuna tad-dawl. Id-dawl indikatur tal-hin se jixghel u d-dawl se jintefa’

awtomatikament wara 15-il minuta.

Timer OFF: Zomm il-buttuna tad-dawl mixghula ghal 3 sekondi. Id-dawl indikatur tal-hin se

jintefa’

Ghatla tal- Adapter‘ Adapters ADSVEU07/ADSVUK08/ADSVUSO9 (skont il-paijiz tieghek) huma
ug: wi com

Tindif: Uza ¢arruta umdu u detergent hafif biex tnaddaf id-dawl. TUTILIZZAX sprejs tal-tindif, ilma

gier, jew tghaddas l-prodott fi-fma jew ikwidu iehor. Wagt it-tindif, kun 2gur I I-ebda umdita

ma tig\ fkuntatt mal-komponenti et Manutenzjoni: Tghic tipprova ssajjar il-prodott bl

tiftah jew tnehhi |-ghotjien. Dan jista’ jaghmel hiara lil-prodott u jesponik ghal perikii. Barra minn

hekk, il-garanzija tigi annullata. Rimi: Armi I-prodott skont ir-regolamenti lokali/statali/nazzjonali

ghall-immaniggjor tal-batterij jew prodotti i fihom batteriji. Ami I-imballagg tal-karta skont

il-linji gwida lokali ghall-irriciklagg. Garanzija: Noffru garanzija globali ta’ 2 snin fug difetti ta’

manifattura fug il-bozoz tad-dawl taghna, bil-kundizzjoni li d-dawl jintuza u jigi installat skont

I-istruzzjonijiet fug I-imballagg u I-manwal tal-utent, Zomm kopja tal-fattura tax-xiri tieghek

ghal meta jkollok bzonn tressaq talba ta’ garanzija. ll-garanzija ma tkoprix difetti rizuftanti minn

uzu hatin, access minn terzi persuni, jew tentativi biex jigu modifikati teknikalment il-prodott.

Kwalunkwe garanzija moghtija mill-ALLC ma taffettwax hatin id-drittijet legali obbligator

tal-konsumatur kontra I-ALLC

ické vjrobky, které nejsou sougdsti procesu tiidéni odpadu, mohou byt f
pro ivotn prostied a lidske zdravi kil pitomnost nebezpecnjch latek. Pro dalsf informace nebo
adresu mistniho sbérmého mista kontaktujte své mistni &i regiondlini diady.

VYROBENO V HUIZHOU, CINA

GR: ETXEIPIAIO XPHIHZ NYXTEPINOY OQTIZTIKOY (LED)

Mpw 70 mpoidv, Siapacte VX! 20y
eYe1piBlo Katm ovoreuaoia yia peNhoVTIK avagopd.

x o 6 (LED) - 1x eyyepi6io xpriong
Tegvikég mpodiaypagéc: Elooéocmur]( 3V-5V « Eigoog pevpato: 10 mA - Katavéhwon (oxog 50

W« Mratapiec; 3x AAA 1,5V - Bépoc: + 270 ypauydpia

0dnyieg xpriong: To koupri Kal ol umatapieg
Bpiokovtat kdTw and To GuTIoTIKo. 1. Evbewktikr Augvia xpovodiakomm 2. Eioodog npoaappioyéa 3.
Kovprl ENEPTOMOIHEHS/ANENEPTOTIOIHEHE/Xpovodiaismn 4. Biba + kahupa pmarapiac 5. AEN

ta’ Sigurta
Meta tuza prodotti elettrici, trd issegwi |-istruzzjonijiet batiéi kollha tas-sigurta. Aqra
I-informazzjoni li gejja u zomm dan il-manwal ghal referenza futura.
+ Meta tnehhi jew dothal il-batteriji, zommhom il boghod mit-tfal. + Dejjem erga’ poggi I-ghatu
tal-batteria u |-viti wara I tibdel il-batterija. + Dan il-prodott jista" jikkawza riskju ta’ periklu u
griehi serj jekk il-ghatu tal-batterija ma jkunx issikkat bil-vit. + Tpoggihx fil-kamra tal-banju jew
qrib I-ilma jew likwidi ohra. + Uza biss it-tip u d-dags ta’ batteriji speéifikati. » Zgura li I-polarita
korretta tigi segwita meta tinstalla |-batteriji. + Thallatx tipi differenti jew batteriji godda u uati. «
Nehhi I-batterij vojta. + Batteriji mhux ricargabbli m'ghandhomx jigu ricargjati
+ Batterij riéargabbli ghandhom jitnehhew mill-prodott qabel ma jigu écargjati. + Batterij
ricargabbli ghandhom jigu céargjati biss taft supervizioni ta’ adult. + Nehhi |-batterijijekk il-pro-
dott mhux se jintuza ghal perjodu twil ta’ zmien. « M'ghandux isir kort tac-cirkwiti tat-terminali
tal-prowista. + Tarmi |-batterij fin-nar — jistghu fisplodu. + Kull hsara mill-acidu tal-baterji tista"
twossal ghl griehi personali uhscm lill-prodott. » Zomm l-batterij ‘il boghod min-nar u s-shana
~ huma perikoluzi gh + Jekk |-acidu tal-batterij ]oﬁvog,\ohluh
il-gilda, zomm I-acidu tal-batterija 'l boghod minn ghajnejn, widnejn, imnieher, u halg.  Ahsel
hwefjeg jew superfigi I jigu flkuntatt mal-acidu tal-batterij » [--batterij i ged

TIEPINAMBANONTAL 3 x AAA prtatapiec f avrdTopa 5V 6. Mpocoxiit Movo yia Deveivat
nayvist

+ Az clemek eltdvolitdsa vagy behelyezése sordn tartsa tavol azokat a gyermekek
161, + Az elemcsere utdn mindig helyezze vissza az elemtarté fedelét, és hizza meg a csavarokat
* E2.0termé fulladsveszélyt s silyos sérilésveszélyt elenthe, ho az elemtorts fedele nincs
Jelden rgzitve a Kkal. + Ne haszndija firdészobdban, viz vagy mds folyadék
Kzelében. - Csak oz el6it méret s tipusi elemeket hoszndlo. « Gyczscjon meg arr), hogy oz
elemek helyesen vannak behelyezve, a polaritasnak megfe\e\oen + Ne keverje az eltérs tipusu
elemeket vagy az ] és haszndlt elemeket. « Az ires elemeket el kell tavolitani. + Az jratdlthetetlen
elemeket ne prébdja télteni. » Az Gjratolthets elemeket a taltés elétt el kel tavolitani a termekbsl.
+ Az jratdlthets elemeket csak felnéit feligyelete mellett szabad télten. » Tavolitsa el oz elemeket,
ha o terméket hosszabb ideig nem haszndljo. » Ne zérja révidre cz elemek csatlakozsit. + Az
elemeket soha ne tegye tizbe, mert felrobbanhatnak. + Az elemfolyadek szivrgasa szemelyi
sem\est s kort okozhat o termékben és a komyezeteben. « Tartsa oz elemelet évol o tizts és
mert k. + Ha elemfolyds torténik, az érintett
bertehletet alaposan mossa le, és igyeljen arta, hogy oz elemfolyadsk ne keriljon szembe, filbe,
ortba vagy szdjba. + Az érintett ruhdzatot vagyfe\u\etekel azonnal mossa le. + A szivérgo elemek
pattand” hcngot adhatnak. + Csak beltér haszndlatra, « Az elemek csomagolsdt trtsa tGvol

{zgodnie z oznaczeniami na produkeie). 3. Zoléz pokrywe i dokreé: $rubke
Timer wigczony: Naciénij przycisk $wiatta. Wskaznik timera zapali sie, a swiatto wylgczy sie
automatycznie po 15 minutach.

Timer wylqczony: Przytrzymaj praycisk swiatla przez 3 sekundy. Wskaznik timera zgasnie

Opcja adaptera: Adaptery ADSVEU07/ADSVUK08/ADSVUSOS (w zaleinosci od kraju) sa
dostepne na stronie www.dlittlelovelycompany.com

Cayszczenie: Wytrzyj lampke wilgotna ciereczka z dodatkiem lagodnego detergentu. NIE
UZYWAJ érodkéw w sprayu, biezqcej wody ani nie zanurzaj produktu w wodzie lub innym plynie.
Podczas czyszczenia nalezy unikaé kontaktu wilgoci z elementami elektrycznymi. Serwisowanie:
Nie prébuj samodzielnie serwisowa¢ produktu, otwierajac go lub zdejmujqe pokrywy. Moze to usz-
kodzié produkt i narazié Cie na niebezpieczeristwo. Dodatkowo gwarancja zostanie uniewazniona
Utylizacja: Produkt nalesy utyizowac zgodnie zlokolnymi, regionalnymi lub krajowymi praepisari
dotyczqcymi utylzacji bateriilub produktow zawierajacych baterie. Opakowanie papierowe nalety

61. + E2 a termék csak dekordeios célokra szolgal. Ez nem jdték, és mindig felnctt
feliigyelete mellett kell haszndini. » Tartsa az elektromos termékeket tavol kisgyermekektgl. « Csak
0 gyarts dltal mellékelt tartozskokat haszndlja. + Ha hosszabb ideig nem haszndlja a lampdt,
mindig htzza ki a csatlakozét. » Meghibdsodds esetén ne szerelje szét sajdi kezdileg a LED modult
 Ennek a ldmpanak a fényforrdsa nem cserélhets; ha a fényforrds élettartama ler, oz egész
lampat ki kell cserélni

Fontos tudnivalé a termék megfelels djrahasznositasarel

2 a termék oz elektromos és elektronikus hulladékok (WEEE) szelekiiv gyijtésére vonatkozo jellést

v\seh Ezazt jelenti, hogy ezt a terméket oz Eurbpai Unid 2012/19/EU iranyelve szerint kel keze\m,
hat legyen, vogy al gyakorolt hatds

rdekében. A fehostnlonek e ége van arra, hogy a terméket egy kompetens tjrahasznosits

szenvezethez vagy a kiskereskedshsz adja, amikor tj elektromos vagy elektronikus berendezést

véscirol. Azok az elektronikai termékek, amelyek nem vesznek részt a szelektiv gyijtésifolyamot-

ban, veszélyt jelenthetnek a és az emberi mivel veszélyes anyagokat

, vagy a helyi gyGjtépont ciméért forduljon a helyi vagy

toimittamia lisévarusteita. + Irrota pistoke, jos valoa e kiiytetd pitkéian aikaan. « Vian sattuessa
61 pura LED-moduulia itse. » Taman valaisimen valonlahdettd ei voi vaihtaa; valaisimen kytticin
paittyessd koko valaisin tulee vaihtac
Tarked tuotteen ittémi

Téimé tuote kantaa WEEE-merkkid (Waste Electrical and Electronic Equipment). Témé tarkoittaa,
ettdi tuotetta on kasiteltéiva EU-direktiivin 2012/19/EU mukaisesti, jotta se voidaan kierrdttéid tai
purkaa ympéristévaikutusten minimoimiseksi. Kéiyttdjd voi antaa tuotteen pétevalle kierrdtysor-
ganisaatiolle tai jéilleenmyyjdlle, kun ostaa uuden sahkd- tai elektroniikkalaitteen. Elektroniset
tuotteet, oita ei sisdllytetd valikoivaan lajitteluun, voivat olla vaarallisia ympiiristélle ja terveydelle
haitalisten aineiden vuoksi. Listietoja i pakallisen keryspisteen osoitteen [6ydt ottamalla
yhteytté paikallisiin tai alueellisiin viranomaisiin.

VALMISTETTU HUIZHOU'SSA, KIINA

1S: NOTENDAHANDBOK NOTTLIOS (LED)

Lestu pessa natendahandbok vﬂndlega uburen bu notar véruna. Geymdu

og
T pessum kassa:  1x n6tés (ED) - x otendiahandbsk

wyrzucac zgodnie z lokalnymi wyty recyklingu ja: Oferujemy 2-letniq
gwarancje miedzynarodowa na wady produkeyjne naszych lampek nocnych, pod warunkiem, ze
lampka bedzie uzywana i I zgodnie z zawartymi w opak iinstrukeji
obslugi. Zachowaj dowed zckupu jesli bedzwesz musiat zbozyc reklamacje gwarancyjng. Gwarancja
nie obejmuje wad powstalych na skutek ni , ingerencji 0s6b trzecich ani
pr6b samodziel Jyfikacji tect produktu ALLC nie wplywa na
I kowe prawa ie wzgledem ALLC.
Waine instrukcje bezpieczeristwa
Podczas k z urzqdzen elek h nalezy ! h zasad

bezpieczerstwa. Przeczytaj poniisze informacje i mchowa, te instrukcje obslugi na prayszlosé
+ Podcas wyjmowania lub wkladania bateri trzymaj e 2 dola od dzieci. - pa z0kladaj
pokrywe komory baterii i dokrecaj $ruby po wymianie baterii. + Produkt ten moe stanowié ryzyko
zadlawienia lub powaznych obrazeti, jesli pokrywia komory baterii nie jest odpowiednio zabezpiec-
zona $rubami. » Nie uzywaj w fazience ani w poblizu wody lub innych cieczy.
+ Utywoj wylgeanie bateri o rozmiarze i typie okreslonym winstrukci. « Upewni i ze boterie

saf 2godnie 7k + Nie mieszaj réinych typow baterii ani
nowych z uzywanymi. « Usun zuzyte baterie. » Baterii nieprzeznaczonych do fadowania nie nalezy
tadowac. + Przed tadowaniem wyjmij baterie fadowalne z produktu. + Baterie fadowalne nalezy
tadowac wylgcznie pod nadzorem osoby dorostej.  Usuri baterie, jesi produkt nie bedzie uzywany
przez dhuiszy czas. + Nie zwieraj biegunow baterii. + Nigdy nie wrzucaj baterii do ognia, poniewa:
mogq wybuchnaé. + Wyciek elektrolitu moze spowodowac obrazenia ciata oraz uszkodzic produkt i
otoczenie. + Trzymaj baterie z dala od ognia i wysokich temperatur, poniewaz grozq one wybuchem
+ W przypadku wycieku baterii dokladnie umyj skére i unikaj kontaktu elektrolitu z oczami, uszami,
nosem i ustami. + Natychmiast wypierz ubrania lub wyczysé powierzchnie, ktdre miafy kontakt z
elektrolitem. + Wyciekajace baterie moga wydawaé diwieki ,strzaléw”. « Produkt przeznaczony
wylqgeznie do uzytku wewnetrznego. * Przechowuj opakowanie z dala od dzieci. * Produkt stuzy

Tovabbi
veglondhs hatésagokhoz

GYARTVA: HUIZHOU, KINA

CZ: UZIVATELSKA PRIRUCKA NOCNI LAMPICKY (LED)

Pred pouiitim vyrobku si peclivé prectéte tuto uzivatelskou piirucku. Uzivatelskou pfirucku a
obal uchovejte pro pozdéjsi pouiiti.

Obsah baleni: » 1x noéni lampicka (LED) + 1x uzivartelskd piitucka

Technické specifikace: + Vstupni napéti: 3V-5V « Vstupni proud: 10 mA « Spotieba energie: 50
mW « Baterie: 3x AAA 1,5 V + Hmotnost: £ 270 grami

Navod k pouiti: Tlacitko pro zapnuti/vypnuti/Zasovag a baterie se nachdzeji na spodai strané
lampy. 1. Kontrolka &asovaée 2. Piipojeni adaptéru 3. Tlagitko ZAP/VYP/Casovaé 4. Sroub +

kryt baterie 5. NEOBSAHUJE: 3 x AAA baterie nebo SV adaptér 6. Varovani! Pouze pro dekoracil
Nejedna se o hracku!

Vlozeni baterit: 1. Pomoci srouboviku odstraiite $roub krytu baterie. 2. Sejméte kryt baterie a
vloite 3 AAA (LRO3) baterie, piicems dbejte na sprévnou polaritu (oznageno na vyrobku). 3. Kryt
nasadte zpét a sroub utdhnéte.

Nastaveni Gasovade: + Zapnuti asovace: Stisknéte tlacitko lampicky. Kontrolka asovace

se rozsvit @ svétlo se automaticky vypne po 15 minutdich.  Vypnuti éasovade: Podrite tlaitko
lampicky po dobu 3 sekund. Kontrolka casovace zhasne:

Moznost pousiti adaptéru: Adaptéry ADSVEU07/ADSVUK08/ADSVUS09 (dle vasi zems) jsou k
disporici na webu: wwwdlittlelovelycompany.com.

Cisténi: Otiete lampicku vihkym hadiikem a jemnym Gisticim prostiedkem. NEPOUZIVEJTE sprejové
Gistice, tekouci vodu ani vyrobek neponoiujte do vody & jinjch tekutin. Pii cisténi dbejte na to, aby

1 foe éva katoaBidt yia va agaipéaeTe T Bida Tou kahGppaToC
™G BrKNG Hratapiiv. 2. AQaipéoTe To kaAUPHA TG BAKNG HMaTapiiv Kai TomoBeTate 3 pmatapieq AAA
(LR03), Stacg@ahilovtag 6t ol Mool TouG €lvat 0Tn 0waTH KatedBuvon (6TwE UTOSEIKVETAL GTO TIPOIOY).
3. Enclvumﬂaezmc‘rz ¢ Ka)\uupu Kat athTz ™ pida.

PoBpion smn: Mamiote To koupni guTiopod. H evberki
AUy POVOBIKGITT Bt cvtpet Kat 0 gu B oPrioe aUTopara et amb 15 Aeme.  Anevepyoroinan
XPOVOBIAKSMT; KpaTrioTe Matniiévo To Kol guTiopol yia 3 eutepohenta., H evbetika Augvia
xpovoélukomn Ba anozl

fong i ADSVEU07/AD5VUK08/ADSVUS09 (avahoya pe T xwpa
0ac) eivat SIaBEOIHOL OTO: WWW. a\lttle\ovelycompany com.

KaBapIopéc: Xpnaionoiote £va vwnd mavi Kat o anoppunavTiké yia va kaBapioeTe 1o guTIoTKo.
MHN XPHEIMOTIOIEITE kaBapioTikd ompé, Tpexodpievo vepd i BubiCete To mpoidy o vepd f GNo uypd.
Katd Tov kaBapios, Bs[wmem otn vaumu Sev épyerai oe Ena(pr] e Tanhextpikd CopTiare.
ZépPic: Mnv KaAOppata. AuTé pmopef
VCI npom)\sczl lnulu oto npolov katva oac EKeZUEI 3 Klvéwouc Emnkov, n eyyonon Ba uKuprzl

1 eBvikolg yamy
anéppun wmmpm)v i nponovmv TI0U TIC TEpIEYoV. ATIOPPIYTE T ydpTIvn) OUOKEVaoia aUjigWVa e

TG TOMIKEG 08NyiEg avaKy Eyyonon: ¢ mayKooIa Eyyinon 2 et yia i
KATAOKEURC 0Ta VUXTEPIVA HaG QUTIOTIKG, UM T 6 0 QUTIOTIKG

Kal eykaBioTatal 60p@wva He TIC o8nyieq 0Tn GUsKeuaaia kai To eyxElpiSIo xpronG. Amnpnc’r& éva

jnixxu jistghu jaghmlu hsefjes ta’ “popping”. + Ghal uzu gewwa biss. » Zomm I-imballagg il boghod
mit-tial. + Dan huwa oggett dekorattiv biss. Mhuwiex gugarell u ghandu jintuza dejjem toht
is-supervizjoni ta’ adulti.- Zomm prodotti elettrii ‘il boghod mit-tfal 7ghar. « Uza biss I-aééessorj
pprovduti mill-manifattur. » Dejjem nehhi I-plagg jekk id-daw mhux se jintuza ghal perjodu twil

ta' 2mien. » Jekk issehh xi hsara, thollx il-modulu LED int stess. » Is-sors tad-dawl ta’ din il-lampa
mhuwiex sostitwibbli; meta jintemm il-hajja tieghu, ghandha tigi sostitwita I-lampa kollha.

Awi Importanti ghall-Gestjoni/Triq ta’ Rimi/Irriciklagg tal-Prodott

Danil-prodott ghandu s-simbolu tal-ghazla separata ghall-Iskart ta’ Taghmir Elettriku u
Elettroniku (WEEE). Dan ifisser i dan il-prodott ghandu jigi mmaniggjat skont id-Direttiva Ewropea
2012/19/UE biex igi riéiklat jew zarmat u b'hekjitnagqas I-impatt tieghu fuq I-ambjent. L-utent
jista jaghti dan il-prodott il organizzazzjoni kompetenti ghar-riéiklagg jew lill-bejjiegh meta jxtri
taghmir elettriku jew elettroniku gdid. Prodott elettroniéi i mhumiex inkiui fil-process ta' ghazla
separata jistghu jkunu perikoluzi ghall-ambjent u ghas-sahha minhabba s-sustanzi perikoluzi I
fihom. Ghal aktar informazzjoni jew biex issib l-post tal-gbir lokali, ikkuntattja lill-awtoritajiet
lokali jew regjonali tieghek

MAGHMUL F'HUIZHOU, CINA

KULLANIM KILAVUZU GECE LAMBASI (LED)

once, bu kullanim kilavuzunu dikkatlice okuyun. Gelecekt

asidinin g6z, burun veya agizla temas etmesini dnleyin. « ic mekan kullanimi igindir. + Uriiniin
ambalajin cocuklardan uzak tutun. + Bu bir dekorasyon rintdir; oyuncak degildir ve her zaman
yetiskin gzetiminde kullanimalidir. » Elektrikli rinleri kiigik cocuklardan uzak tutun. » Uretici
tarafindan saglanan pargalar kullanin. + Lamba uzun siire kullanimayacaksa fisi gekin

BOnemli Not: Uriiniin Dogru Atilmasi/Geri Doniitimii

Bu irin, Elektikli ve Elektronik Ekipman Atiklan (WEEE) icin aynstrma semboli tagir. Uriin,

cevte izerindeki etkisini en aza indirmek igin Avrupa direktifi 2012,/19/EUtye uygun olarak geri
dénigtiriimeli veya pargalanmalidir. Daha fazla bilgi igin yerel veya bolgesel otoritelerl iletisime
gegin.

HUIZHOU, CIN'DE URETILDI

BG: PbKOBOACTBO 3A YNOTPEGA HA HOLLHA TAMIA (LED)
Mpean na ,...,., 3 p ToBa pb 3aynotpe6a.

3a6 p:
B kyTmATa: « 1X HoWHa namna [LED) « 1X pbKOBOACTBO 3a ynoTpeba
xoga: 3V-5V + ToK Ha Bx0ga: 10 mA » KoHcymauwA Ha
eneprs: 50 mW - Barepus: 3x AAA 1.5V Terno: + 270 rpama
Kak pa u3a e HaMVIpaT o Aamnara,
1. UnaukaTop 3 Taiimep 2. Moctasere agarep Tyk 3. Kniou ON/OFF/TaMMep 4. BT + Kanak Ha
6arepusta 5. HE BK/IOYBA: 3 x AAA Gatepum unv 5V apanep 6. Mpeaynpexaene! Camo 3a Aekopauual
He e urpaukal
Kak ga nocragure Garepumre:
1. i prka, 32 Aa BUHTa Ha Kanaka Ha 2.7p
Ha oTeneHueTo 3a 6atepunTe 1 nocTasete 3 AAA (LRO3) 6aTepun, KaTo ce yBepuTe, Ye Te ca noCTaBeHi
 NpaBunHaTa NOARPHOCT (KaKTo & noKa3aHo Ha npofyKTa). 3. MloCTageTe Kanaka Ha MACTO U 3aTerHere
s,

: Hatw yTOHa 32 CBETAUHA.

CBETIWHATa e ce W3KTIouw C1eR 15 MUHYTH.

Taiimep U3KJTKOYEH: [lpwkTe 6yToHa 3a CBETIMHa HATUCHAT 3a 3 CeKyHaW. VHAVKATOp®T 3a Taiivep

e varace.

Onyys 3a agantep: Aantepu ADSVEU07/AD5VUK08/AD5VUS09 (B 3aBvcumocCT OT BawaTa CTpaa) ca

HanuuHu Ha www.alittlelovelycompany.com.

MoumcTBane: V13non3saiiTe BnaxHa Kbpra i Niek AeTepreT, 3a Aa u3bbpluete namnara. He vanonssaite

CNpeil NOYHCTBaLLM NPENapaTy, Tedalla BOAa WA NOTaNsiTe NPOAYKTa BbB BORA WM APYTa TEYHOCT.

[V NoUVICTBaHe He TpAGBa A2 VIMa KOHTAKT Ha Bnara C eneKTpYeCKyTe KomnoHeHTV. MopapbKKa: He

e onuTBaiiTe /1a 0BCNYXBaTe TO3U NPOAYKT, KaTO OTBOPUTE WIH NpEMaXHeTe KanauyTe, Tosa MOXe Aa

ncspenu NPOAYKTa 1 1 BU M3N0XN Ha onacHoCT. OcBeH TOBa, rapaHLATa We h3Teue. UsxBbpnake:
POAYKTa B CHOTBETCTBHE C MeC npaswna n

3 M3XBbPNAHE Ha GaTepV WM NPOLYKTH, CHbPXaLLM GaTepwu. VI3KBbpAeTe XapTiieHaTa ONakoBKa

B CbOTBETCTBUE C MECTHYTE HaCOKI 3a peLiknupare. FapaHuus: Mpegnarame 2-roAyILHa CBETOBHa

FapaHLIA 32 NPOU3BO/ICTBEHM fied:eKT! Ha HaLLWITE HOLLHY aMAV, MW YCAOBUE Ye CBETAMHATa e

W3NON38a 1 MHCTaNMpa B COTBETCTBYIE C MHCTPYKLUWTE B ONAKOBKTa M PBKOBOACTBOTO 32 ynoTpeta.

Yeepere ce, ve 3ana3sate Konue Ha aKTypaTa C 3a NOKYNKa, B Cyvalt Ye TpAGBA a NOAAAETE MCK 33

rapanuyuA. [apaHUMATa He NOKPUBA eGEKTH, PE3yNTaT OT HenpaBwiHa yOTPE6a, A0CTHN OT TPET ML

WM COBCTBEHM ONTHA 3a TeXHYeCka MOAMUKALIA Ha NPOAYKTa. BcAka rapaHLus, NpefocTaBeHa ot

ALLC, He 3aCAra 3aj b K/TENHUTE 33KOHOBY NPaBa v NPETeHLUM Ha noTpe6uTens cnpamo ALLC.

3a Taiivep we ce BK0YN 1

BaHI UHCTPYKLyW 32 GesonacHocT
Mpy M3non3saHe Ha eneKTPUYECK NPOAYKTY TPAGBa Aa Ce CNa3BaT BCUUYKN OCHOBHM MHCTPYKLMK
3a 6e3onacHocT. lTpouerere cnefHaTa MHGOPMALIA 1 3anaseTe T0Ba PHKOBOACTBO 3a Gb/ela CpasKa.

«Mpu noc , APbXTe faNley OT Aea. - BUHaru amensifTe Kanaka

Ha 6aTepuaTa 1 BUHTOBETe (e} CMAHA Ha 6aTepuaTa. » To31 NPOAYKT Ma PUCK OT 3aywasaHe v

CepUO3HY HApaHABAHIA, aKo KANGKBT Ha 6aTepUATa He e 3aKpeneH ¢ BuHTOBeTe. » He u3non3saitre 8

6aHA W NoCTaBAiTe 671130 0 BORA WA APYTY TENHOCTA, « V3NoN3BaiiTe Camo NOCOYeHNTe pa3vepy

W TunoBe Gatepwu. - YaepeTe ce, ue cna3sare NpaBMTHaTa NOMAPHOCT NPU MOCTABAHETO Ha GatepyuTe.

+ He ciiecaiire pasnidHi BAR0Be GaTepul Wi HOBY U u3non3eaHy Garepun. - Vssagete npmme

Garepun. - He , KOWITO He Ca .

TpA65a 2 GoAaT HAB3AEH OF NPORYKTA NpEAM 3apexane.  [pesapexgaliTe Mpesapexaemue

6aTepuyt camo oA Bb3pACTeH Han30p. « M3BajieTe GatepuTe, ako NPORYKTET e Ce ChbXPaHABA 33 AL

Nepyop oT Bpewe. - He KpaTKoTaiiTe TepmiHanyTe 3a 3axpanBake.  He nocTassiiTe GatepuiTe B OrbH

NPV HIIKaKBU OBCTOATENCTBA, Thil KATO Te MOTaT /12 eKCAOAUPAT.  U3TMuaHeTo Ha GaTepiua Kilcenua

MOXe A2 J0BEAie A0 NM|HY HapaHABAHIIA 1 NOBPEAA Ha NPOAYKTa 1 OKOAHUTe Bewy. » flpbxTe GaepumTe

Aaney OT OFbH 1 TOMAUHA, Thil KaTo Te Ca ONaCHOCT OT eKCAO3MA, » AKO Ce Cllyui M3TUaHe Ha 6ateputs,

3nnakHeTe O6INHO 3acerataTa Koxa v e yBepere, Ye KICenHaTa He Bu3a B KOHTAKT C ouMTe, ywuTe,

HOCa W ycrara. - He3a6aBHO WM KO OBTEKO W ADYTa MOBBDXHOCT, KOTO B2 B KOHTAKT C

KucenuHa. » P MOXe 2 U3aBaT NyKaluy” 38yuu. - Camo 3a BbTpellHa

ynoTpeba. « [lpbXTe OnaKoBKaTa faney o feLia. - Tosa e cao AeKopaTvBeH npenver. He e urpauka 1

TpAGBa Aa e M3N0N3Ba N0l HAGMIOEHIETO Ha Bb3PACTHIL. » [iDbXKTe eneKTPUYECKUTE NPOAYKTY Aaney

OT Manky fieuia. « M3non3gaiite camo NpuKayeHuTe 4acTi, NPeOCTaBeHN OT NPON3BOAUTENS. « BuHarn

W3KNI0BaTe, aKo 1aMNaTa HAMA A3 e U3NON38a 3a LML NEPYIOf OT BpeMe. - B Cryuail Ha HeUNPaBHOCT,

He pasmo6asaitre LED mogyna camm.

BaHa oTHOCHO npopykTa
Tosu NPOAYKT HOCH CUMBON copTHp: L1 OT NEKTPUYECKO U
EE). Tc , Ye TO31 NPOAYKT TpAGBa Ala Gbje 0bpaboTeH B choTBeTCTBUE

avTiypago me cmoéa{nc uvopuc aocya Ty Tepimwon unoPolric aiwang eyyunong. H eyyinon &
KaNOTITEL ENaTTdOpaTa Moy évn xprion, mpoopacn amd Tpitouc f anémelpeg
TERVIKAG TpOMO0iNan Tou MpoiévTo. Onoladiimore eyylnon mapéxetat and v ALLC Sev emnpealel
GPVITIKA Ta UTTOXPEWTIKG VORIKA SIKayaTa Kat a€idae Tou katavahwTr évavti g ALLC.

ZInpavtikéc odnyie acpaheiag
Katd m yprion nextpIkav mpoidvrw, mpénet va tnpodvial Shec ot Baoikéq obnyic aogaheiac.
MaPdote TI¢ napakdTw Kal KPATHOTE QUTO TC 10110 YproNG Y g
+ Kot TV agaipeon i e10aywyR HMaTapiiv, KpATAGTE Tic pakpid amo aidid. « Maviava
enavaTonoBereie 1o KANUgA WY HTaTapIG Kot i BBEG Hetd Ty avrikadoraan.«To mpoi autd
LMopei va mpoKa)éoet KivBUVO TViyyoU Kat o khuppa
auwu)\men e Bidec. - Mnv To xpnoipomolgiTe 0TO UMavio fy KovTa o€ vzpé 1 GMa vypa.
HOVO TOV TUTIO Kail TO péyeBog HmaTapian {ote o1t
Ol imatapieg TomoBeTolvTal e T owoT mohkoTnTa. « Mnv avapiyviete élawopznxouc Tomouc
VEEC Kal {pNOIHOTOINUEVEG HTATape.  AaIpEQTe Ti GBeleG pmarapiec. - M navagopTiCere i
matapie. « Agaipéore Tig natapieg ané To mpoiév npw
™ GopTIor Touc + Ot unatapiec mpénet 16v0 Un T EmiBhen
VKWV, » AQUIPEDTE TIG UTTaTapie eav To TPoidV Sev xpnaipioroleitat yia peydho Xpoviko SidaTnpa.
+ Mnv BpaxUKUKAWVETE TOUC aKPOBEKTEC Tapofic. MV TETATE TIC HmaTapieq 0T QWTIA - UMGPKEL
KivBuvog Ekpnéng. « Aappor) 0&éog amd Tig pmatapieg UMopei va mpokaléoel TpaupaTiopo Kat {npid
GT0 Mpoidv 1} aTo nepIBANNov. - KpaTioTe TIG umatapieg pakpid and T QwTid Kai Tn BeppoTnTa - Undpyel
KivBuvoc ékpnén « S mepimwon Slapporic pmatapiac, MOVETE apéows To béppa mou fipBe ot Enag,
ano@eGyoVTac EMagA pe paTia, autid, Ut Kat otépa. - MGveTe apowg HoAuopiéva polxa i EMAveEC,
« O1 pratapieq mou SlappEoLY UIOPE Va KAVOLY XOUG «OTaciiiaToey. » MOvo yia ECWTEPIKT Xprion.
« Kpatrjote T ouokevacia pakpid ané maidid. « To mpoidv autd eival povo SlakoopnTiké. Aev eivat
Tayvidl kat mpémet va xpnoipomoleital mdvta umé v emiBAeyn evihikwv. - Kpatiiote nhektpika mpoiovta
uukpm a6 Hikpd TalBi. - XpNOLOOIETE HOVO 0 E6GPTIATa TIoU MQPOVTaL i ToV KATAGKEVQOTH.
86 Via peyaho xp ua. - S nepimwon
éuo}\amupylu(, NV QMOGUVapLOAOYEITE i6vol Gac T ovdba LED. «H nyi] guToc autol Tou guioTikol
Sev avikaBiotatar. Otav e§aviAnBei n Sidpketa {wiig, mpémel va avTikataotabei oAOKANPO T0 QWTIOTIKO.

I | inon yia TOU TIPOiGVTOG

To mpoiby Ut (pEpeI To GVpBoNo Blahoyic AMBATWY MAEKTOIKEY Kat NNEKTPOVIKGN GUOKEUGY (WEEE).
Auté onjaiver 611 o mpoiéy auro ipéret OUpguVa e TV Evpunai) oBnyia 2012/19/
EE, Gote va fiva ) Tov

icin kullnnlm kilavuzunu ve ambalaiji saklayin.

Kutu igerigi: + 1x Gece lambas (LED) + 1x Kullanim kilavuzu

Teknik Ozellikler: « Giris voltajt: 3V-5V » Girig akimi: 10 mA + Giig tiketimi: 50 mW « Pil: 3x AAA
1.5V + Agrlik: 270 gram

Nasi Kullanil: Agma/kapatma/zamanlayc: digmesi ve piller lambanin aftindadr

1. Zamanlayici gésterge 151§ 2. Adoptér buraya takili 3. ON/OFF/Zamanlayici diigmesi 4. Vida +
pil kapagi 5. DAHIL DEGILDIR: 3 x AAA pil veya SV adaptér

6. Uyan! Sadece dekorasyon amaghidir! Oyuncak degildir!

Pillerin Yerlegtirilmesi: 1. Pil bolmesi kapagini cikarmak igin bir tomavida kullanin. 2. Pil bélmesi
kapagini gikarin, driin Gzerindeki géstergeye uygun sekilde 3 AAA (LRO3) pili dogru kutuplarla
yerlestirin. 3. Kapagi yerine yerlestirin ve vidayi sikin.

Zamanlayict Kullanimi: « Zamanlayici ACIK: Isik diigmesine basin. Zamanlayici géstergesi yan-
acak ve 151k 15 dakika sonra otomatik olarak kapanacaktir. « Zamanlayici KAPALI: Isik digmesini 3
saniye boyunca basi tutun. Zamanlayicr gastergesi kapanacaktir

Adaptér Secenegi: ADSVEU07/ADSVUK08/ADSVUS09 adaptérleri (iilkenize bagl olarak) su
adresten temin edilebilir: www.alittlelovelycompany.com. Temizlik: Lambayi temizlemek icin nemli
bir bez ve hafif bir deterjan kullanin. Sprey temizleyiciler, akan su veya iriini suya batirmayin
Temizlik sirasinda elektrikli bilesenlere nem temas etmemelidir. Servis: Uriiniin kapaklanini agarak
tamir etmeye calismayin. Bu durum iriine zarar verebilir, sizi tehlikeye atabilir ve garanti gegersiz
olur. Atik Yonetimi: Uriinii ve pilleri, yerel yasalara uygun sekilde atin. Kagit amboalai geri doniisim
yonergelerine uygun olarak bertaraf edin. Garanti: Gece lambalanmizda iretim hatolarina karsi
diinya capinda 2 yil garanti sunuyoruz. Uriin, kullanim talimatlarina uygun sekilde kullanimali

ve kurumalidir. Garanti talebinde bulunmaniz gerektiginde satin alma faturanizin bir kopyasini
sakladiginizdan emin olun.

Onemli Giivenlik Talimatlan
Elektrikl irinlet kullanirken tim temel givenlik talimatiarna uyulmalidi. Asagidaki bilgiler
okuyun ve bu klonm klavuzunu sokdayn. » Pllrigkarrken veya takerken, cocularin
i bir yerde oldugundan emin olun. » Pil dedjisiminden sonra pil kapagim ve vidalan
laka tekor takn. - Pl kapag sabidenmecginde by 2iin bogulma veya ciedhyaralanma ki
tagir, « Banyo gibi suyun yokininda kullanmayn. » Belirtlen boyut ve tirde piller kullanin.» Pillein

C eBponelickara qupexTuBa 2012/19/EU, 3a 2 6b/i PeUUKIUPaH WM AEMOHTUPaH C MAHIMATHO
Bb3eliCTBUE BbPXy OKOMHaTa cpena. [10TPEGUTENAT 1Ma Bb3MOXHOCT 2 NPEAIOCTaBM NPOAYKTa Ha
KOMINETeHTHa PELVMKAVDaLIa OPTaHI3aLWs W Ha TbPTOBEL3, KOTaTO 33Kyl HOBO eNeKTPIYECKO WA
€neKTPOHHO 060pyABaHe. ENEKTDOHHITE NPOZYKTH, KOUTO H Ca BKAIONEHY B NDOLIECa Ha CENEKTUEHO
COpTMpare, MOraT A2 GbaT ONlacHin 3a OKONHaTa CPefa 1 YOBELKOTO 3AipaBe NOPaAv MPUCHCTBUETO Ha
onacky BewwecTsa. 3a noseye MHOPMALWIA W 32 HaMUPaHe Ha AAPEC Ha MeCTeH NYHKT 3a Cbbupare,
MONA CBBPIKETE Ce C MECTHUTE W PErMOHaNHM BAACT.

Cb3JAEHO B XYAUKOY, KUTAA

SI: NAVODILA ZA UPORABO NOCNE LUCKE (LED)

Pred uporabo izdelka natanéno preberite to navodilo za uporabo. Shranite navodila za
uporabo in embalaio za prihodnjo uporabo.

V 3katli: + 1x noéna lucka (LED) + 1x navodilo za uporabo

Tehniéne specifikacije: + Vhodno napetost: 3V-5V + Vhodni tok: 10 mA « Poraba energije: 50 mW
« Baterija: 3x AAA 1,5V « Teza: + 270 gramov

Kako uporablati: Stikalo za vklop/izklop/tajmer in baterije so pod lucko.

1. Luéka za indikator tajmerja 2. Tukaj vstavite adapter 3. Gumb ON/OFF/Tajmer 4. Vijak + pokrov
baterij 5. NI VKLIUCENO: 3 x AAA baterije ali 5V adapter 6. Opozorilo! Samo za dekoracijo!
Niigragal

Kako vstaviti baterije: 1. Uporabite izvijac za odstranitev vijaka na pokrovu predala. 2. Odstranite
pokrov predala za baterije, vstavite 3 AAA (LRO3) baterije, pri cemer pazite, da so nameséene v
pravilnem polozaju (kot je prikazano na izdelku). 3. Namestite pokrov in privijte vijak

Tajmer VKLOPLJEN: Pritisnite gumb za luéko. Indikatorska luéka za tajmer se bo prizgala in lugka
se bo izklopila po 15 minutah

Tajmer IZKLOPLJEN: Pritisnite gumb za lugko za 3 sekunde. Indikatorska lugka za tajmer se bo izklopila
Moinost adapterja: Adapterji ADSVEU7/ADSVUK08/ADSVUSO9 (odvisno od vase driave) so na
voljo na wwwlittlelovelycompany.com

Ciscenje: Uporabite viazno kipo in blag detergent, da obriete ucko. Ne uporabljajte sprejev za
iicenje, tekoce vode ai potapliate zdelka v vodo ali druge tekogine. Priciscenju ne sme priiv

dogru kutuplarda yerlestiriiginden emin olun. « Farkl tirde veya yeni ve eski pilleri
+ Bog pilleri cikarin. + Sarj edilemeyen piller sarj edimemelidir. + Sarj ediebilir piller drinden

avtikturiou. O priaTnc umopei va napadiae To mipoiov o évav upubém wcpza avaKuK)«uanc fotov
TWANTA KATa TNV ayopa véou NAEKTPIKOU 1y Tipoiovtanou

sonta sarj edilmelidir. « Sar islemi yalnizca yetiskin gozetiminde yapiimalidir.
+ Oriin uzun siire kullanimayacaksa pilleri gikann. » Pil uglarini kisa devre yapmayin. » Pilleri atese
atmayin; patlama riski tag. « Pil sizintis meydana gelirse, etkilenen balgeyi iyice yikayin ve pil

stikz je: Ne poskusaite vadrievati tega izdelka z odpiranjem
ali odstranjevanjem pokrovov. To lahko poskoduje izdelek in vas izpostavi nevarnostim. Poleg tega
bo garancija potekla. Odstranjevanje: lzdelek zavrzite v skladu 7 lokalnimi/drzavnimi/nacional -
nimi predpisi za odstranjevanje baterijali izdelkov, ki jih vsebujejo. Embalao iz papirja zavrzite v
skladu z lokalnimi smernicami za recikliranje. Garancija: Ponujamo 2-letno svetovno garancijo na

proizvodne napake za nase noéne lucke, pod pogojem, da je svetilka uporabljena in nomescena
v skladu z navodili v embalazi in navodilih za uporabo. Prepricaite se, da shranite kopijo racuna
20 nakup, v primeru, da boste morali vioziti zahtevek za garancijo. Garancija ne pokriva napak,
ki izhajajo iz nepravilne uporabe, dostopa tretjih oseb ali lastnih poskusov tehniénih sprememb
na izdelku. Kakréna koli garancija, ki jo zagotovi ALLC, ne vpliva negativno na obvezna zakonska
prava in zahtevke potrosnika do ALLC.

Pomembna varnostna navodila
Pri uporabi elektriénih izdelkov je treba upostevati vsa osnovna varostna navodila
Preberite naslednje informacije in shranite ta navodila za prihodnjo uporabo

* Pri odstranjevanju in/ali vstavljanju baterij jih hranite izven dosega otrok. + Po zamenjavi

baterije vedno nadomestite pokrov baterijin vijake. » Ta izdelek ima tveganje za zadusitev in hujse

poskadbe, ce pokrov baterije ni varno pritrjen 2 vijaki na pokrovu. + Ne uporabliajte v kopalic ali

postavite blizu vode ali drugih tekoin. + Uporabite samo velikost in tip baterij, ki so dologen. P

vstavljanju baterij vedno upostevajte pravilno polariteto. « Razliéne wrste baterij ali nove in rabljene

baterije ne smejo biti mesane. + Prazne baterije je treba odstraniti. « Baterije, ki niso primerne

za polnjenje, ne smejo biti polnjene. + Polnilne baterie je treba odstraniti iz izdelka, preden jih

napolnite.  Polnilne baterje polnite samo pod nadzorom odrasle osebe. + Ce bo izdelek shranjen

daljsi ¢as, odstranite baterije. + Napajalne terminale ne smejo bt kratkosticen. » Baterij nikakor
ne dajajte v ogenj, soj lahko eksplodiajo. « lztekanje baterijske kiline lahko povzroci poskodbe

i 8kodo na ek ter kol predmetih. « Bateme vocno drite stan od ognja in vrocine, saj

so nevarost eksplozije. » Ce pride do iztekanja baterije, temeljito umijte prizadeto koo, pri tem

pa pazite, da baterjska kislina ne pride v stik z oémi, usesi, nosom in usti. + Takoj operite oblacila

&1t ruge povisne, K so prile v stk £ aterjsko kil - rekajote boterje lahko poviratio 'po-

kanje".» Samo za notranjo uporabo. + Embalazo shranite izven dosega otrok. » To je le dekorativni

predmet. i igraca in mora biti uporabliena pod nadzorom odraslih. » Elektriéne naprave hranite
izven dosega majfinih otrok. + Uporabite le pripomocke, ki jih je zagotovil proizvajalec. + Vedno

izKlopite napravo, ée luska ne bo uporabliena dalj éasa. + V primeru okvare ne razstavljcite LED
modula sami.

Pomembna opomba za pravilno odstranjevanje/recikliranje izdelka
Ta izdelek nosi simbol za selektivno zbiranje odpadkov elektricnih in elektronskih naprav (WEEE).
To pomeni, da mora biti ta izdelek obravnavan v skladu z evropsko direktivo 2012/19/EU, da bi bil
recikliran ali razstavljen z minimalnim vplivom na okolje. Uporabnik ima moznost, da izdelek preda
usposobljeni reciklazni organizaciji ali trgoveu ob nakupu novega elektriénega ali elektronskega
izdelka. Elektronski izdelk, ki iso vkfjuéeni v postopek selektivnega zbiranja, so lahko nevarni za
okolie in élovesko zdravje zaradi prisotnosti nevarnih snovi. Za veé informacij ali za iskanje naslova
lokalne zbiralne tocke se obrite na lokalne dli regionalne oblasti

IZDELANO V HUIZHOU, KITAJSKA

HR: KORISNICKI PRIRUCNIK ZA NOCNU LAMPU (I.ED)

Prije upotrebe proizvoda pailjivo procitajte ovaj korisnicki priruénik. Spremite korisnicki
ik i ambalazu za buducu upotrebu.

+ 1x noéna lampa (LED)- 1x korisnicki priruénik

Tehmcke specifikacije: « Ulazni napon: 3V-5V « Ulazna struja: 10 mA « Potro$nja energije: 50 mW
« Baterija: 3x AAA 1,5V « Tezina: + 270 grama

Kako koristili Prekidot za ukljuéivane/iskljucivanje/tajmer i baterile nalaze se ispod lampe.

1. Indikatorska lampica za tajmer 2. Ovdje umetnite adapter 3. Gun ON/OFF/Tajmer 4. Vijak +
poklopac baterije 5. NEMA UKLIUGENO 3% AMA baterije ili 5V adapter 6. Upozorenje! Samoza
dekoraciju! Nije igrack
Kako umetnuti buterlje 1. Upotrijebite odvija¢ za uklanjanje vijka s poklopca pretinca. 2. Uk-
lonite poklopac pretinca za baterije, umetnite 3 AAA (LROS) baterie vodedi raéuna da su postavi-
jene u ispravan smjer (kao sto je prikazano na proizvodu). 3. Vratite poklopac i zategnite vijak.
Tajmer UKLIUCEN: Pritente gumb za svjetlo. Indikatorska lampica za tojmer ée se upalit i svjetlo
ée se iskljuciti nakon 15 minuta

Tajmer ISKLJUCEN: Drzite gumb za svjetlo pritisnut 3 sekunde. Indikatorska lampica za tajmer

Ce se iskljuciti

Opcija adupteva Adapteri ADSVEU07/ADSVUK08/ADSVUS09 (ovisno o vasoj zemlji) dostupni su
na www.alittlelovelycompany.com.

Ciscéenje: Upotrijsbite viazny kipu i blagi daterdient za bisanje svetlo. NE koristite sprejeve za
ciscenje, tekucu vodu ili uranjajte proizvod u vodu li bilo koju drugu tekucinu. Tijekom Giscenja,
vlaga ne smije doci u kontakt s elektricnim komponentama. Odrzavanje: Nemojle pokusavati
odriavati ovaj proizvod otvaranjem ili uklanjanjem poklopaca. To moe ostetiti proizvod i iloiiti vas
opasnostima. Osim toga, garancija ce isteci. Odlaganje: Odloite proizvod u skladu s lokalnim/
driavnim/nacionalnim pravilima i propisima za odlaganje bateria li proizvoda koji h sadrze.
Papimu ambalazu odloite u skladu s lokalnim smjericama za reciklazu. Garancija: Nudimo
2-godisnju svjetsku garanciju na proizvodne greske za nase noéne lampe, pod uvjetom da je sv-
jetiljka koristena i postavljena prema uputama u pakiranju  korisnickom prirucniku. Pobrinite se da
Zadriite kopiju raéuna za kupnju, u sluéaju da morate podhijeti zahtjev za garanciju. Garancija ne
pokiiva greske koje nastanu uslijed nepravilne upotrebe, pristupa trecih strana ili vlastitih pokusaja
tehnickih izmjena na proizvodu. Svaka garancija koju pruza ALLC ne utjede negativno na zakonska
prava | zahtjeve potrosaga prema ALLC-u

Vazne sigurnosne upute

Priliom koristenja elektricnih proizvoda, trebate se pridrzavati svih osnovnih sigumosnih

uputa. Procitaite sliedece informacie i spremite ovaj korisnicki priruénik za buduéu upotrebu.
- Prilikom uklanjanja i/ili umetanja baterija dréite ih izvan dohvata djece. « Nakon zamjene baterija
wijek vratite poklopac bateria i vike. + Ova proizvod ima rizik od gusenja | ozbilinih ozljeda ako
poklopac baterije nije sigumo pricvrééen vijcima na poklopcu. + Ne koristite u kupaonici ili postavl-
jajte blizu vode il drugih tekucina. « Koristite samo veliinu i tip baterija koji su navedeni
« Prilikom umetanja baterija obavezno slijedite ispravnu polaritetu. « Razlicite vrste baterija ili nove
i rabljene baterije ne smiju se mijesati. + Iscrpljene baterije treba ukloniti. « Baterije koje se ne mogu
puniti ne smiju se puniti. + Punjenje punjivih baterija mora se vriti pod nadzorom odrasle osobe.
+ Ako Ge proizvod biti pohranjen dulje vrijeme, uklonite baterie. » Napojne terminale ne smiju biti
kratkospojenje. » Nikada ne stavljajte baterije u vatru jer mogu eksplodirati. » Curjenje baterijske
kiseline moe uzrokovati osobne ozljede i ostetiti proizvod i okolne predmete. + Drite baterije uvijek
dalje od vatre i topline jer predstavljaju opasnost od eksplozije.  Ako dode do curenja baterije,
temeljito operite zahvacenu kozu, pazeci da baterijska kiselina ne dode u kontakt s o¢ima, usima,
nosom i ustima. + Odmah operite odjecu ili druge povrsine koje dodu u kontakt s baterijskom
kiselinom. + Baterije koje curi mogu izazvati , pucketanje”. « Samo za unutarnju upotrebu. + Cuvajte
ambalazu izvan dohvata djece. + Ovo je samo dekorativni predmet. Nije igracka i mora se koristiti
pod nadzorom odraslih. « Elektriéne proizvode Guvaijte izvan dohvata male djece. » Koristite samo
pribor koji je osigurao proizvodaé. « Uvijek iskljucite uredaj ako lampa nece biti koristena dulje
viijeme. + U sluéaju kvara, nemojte sami rastavljati LED modul.
Vaina za pravilno odlaganje/reciklazu proizvoda
Ovaj proizvod nosi simbol selektivnog odlaganja za otpadnu elektriénu i elektronicku opremu
(WEEE). To znaéi da se ovaj proizvod mora obraditi u skladu s europskom direktivom 2012/19/
EU kako bi se reciklirao il rastavio s ciljem smanjenja utjecaja na okolis. Korisnik ima moguénost
predati ovaj proizvod ovlaitenoj reciklaznoj organizaciji il trgoveu pri kupnji novog elektriénog il
elektronickog uredaja. Elektronicki proizvodi koji nisu ukljuéeni u postupak selektivnog odlaganja
mogu biti opasni za okolis  fjudsko zdravije zbog prisutnosti opasnih tvari. Za vise informacija il
70 pronalazenje adrese lokalne tocke za prikupljanje, obratite se svojim lokalnim il veg\onclmm
vlastima.
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